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INLEDNING

Bild-poemet "The Tyger" som skall behandlas här ingår i den sammanslagna boken "Songs of Innocence and of Experience" av William Blake .

William Blake, född den 1757 och död 1827, poet och bildkonstnär, hade en lång och gedigen utbildning som grafiker. Därför anlitades han också för grafisk bildgestaltning för såväl dåtidens poesi liksom av tidigare konstnärers diktverk, bl. a. Dantes "Divina Commedia" .

Slutet på 1700-talet och början på 1800-talet var i Englands historia en period av både social och ideologisk struktur som bidrog till omvärderingar och nya värderingar även inom bildkonst och poesi. Blake utvecklades från en nyantik uttrycksform till en romantisk bildgestalting , sökande att nå det kosmiska jaget. Han levde i en förändringens miljö, där den "nya människan" skulle påverkas av upplysningstidens filosofer bl. a. Paine, Rousseau och Voltaire .

Vad jag försöker utröna är om William Blake är en av de första bild-poesi-konstnärerna som räknas in bland förromantikerna och om han "löpte linan ut" för att nå den helhetssyn för att bli en helromantiker . Genom analys av det kombinerade bild-poesi-verket "The Tyger" undersöka om orden och bilden är uttryck för en enhetlig tanke där ord och bild gestaltar en helhetssyn, samt ur vilka traditioner hans tanke och bildvärld hade föregångare . Jag försöker också att finna ut den tryckteknik och den tryckmetod med vilken han åstadkom tryckning av sina små bild-poesiböcker.

MÅLSÄTTNING OCH ARBETSGÅNG

Syftet med denna uppsats är att söka klarlägga bild-poemets position i William Blakes utveckling och konstnärsskap. Otaliga böcker om honom och hans tid har jag studerat, kanske alltför få med tanke på att det redan 1977 fanns 3.063 katalogiserade avhandlingar, monografier och uppsatser. Efter den stora minnesutställningen 1978 på Tate Gallery i London har ytterligare ett stort antal verk tillkommit. Studier av hans originalarbeten på utställningar i olika världsdelar har gjort att jag vågar tolka det nu behandlade verket helt självständigt.

Mitt intresse för William Blake började under en studieresa till London som Konstvetenskapliga institutionen vid Göteborgs Universitet gjorde 1977. Samtliga deltagare fick i uppgift att analysera en bild och hålla ett kort föredrag och jag valde att tala om Blake. Under förarbetets gång ökades mitt intresse för denne originelle konstnär. Jag orienterade mig om hans person, studerade ett antal bildpoem, läste några av hans bild-poesiböcker, bl a. "Marriage of Heaven and Hell", och skaffade fram litteratur om honom. Först därefter bestämde jag mig för att behandla "Songs of Innocence and of Experience" men hade ännu inte bestämt någon enskild bild-dikt ur samlingen.

Innan jag gav mig i kast med Blakes bild-poem kände jag att jag måste fördjupa mig i den världsuppfattning som Blake hade kommit fram till, varför jag började studera Religionsvetenskap vid Göteborgs Universitet.

På Tate Gallery pågick år 1978 den nyss nämnda jubileumsutställningen över Blakes konstnärsskap. Blakeforskaren Bo Lindberg rådde mig att besöka utställningen och efter studier av ytterligare böcker av och om Blake, valde jag att skriva om "The Tyger" .

Så småningom insåg jag att detta bild-poem har växt fram som ett crescendo ur samlingens övriga bild-poem och att andra böckers titlar som ett slags rebusar ledde fram till detta poem.

Att göra en analys och tolkning av William Blakes bild-dikt "The Tyger" utan att beakta konstnärens personlighet och utan att placera in honom i den revolutionära tidsperiod han verkade i skulle innebära att flera dimensioner ginge förlorade.

Jag börjar därför med en kort översikt över Blakes bakgrund, de sociala förhållandena och det andliga klimatet samt Blakes tankevärld.

För att jag skall kunna analysera "The Tyger" känns det naturligt att studera titelbladet till den sammanslagna boken "Songs of Innocens and of Experience" samt granska titelbladen till de separata utgåvorna och se hur de hänger ihop och där söka en öppning till tolkning av bilden och poemet.

För att hitta en nyckel till Blakes bildvärld kommer jag att studera olika tidigare bildkonstnärer och författares verk, ett exempel är Dantes trilogi, för att finna likheter. Jag kommer även att granska Blakes tryckmetod och söka utröna hans tillvägagångssätt vid tryckning.

METOD

Bildpoemet "The Tyger" ingår i den sammanslagna boken "Songs of Innocence and of Experience", med underrubriken "Shewing the two contrary States of the human soul". Ordet "The Tyger" ingår i det förtäckta formspråk som William Blake alltmer kom att använda sig av när han gestaltade ord och bild. "The Tyger" uppfattar jag som ett av de mest centrala i Blakes konstnärsskap, där bild och ord gemensamt gestaltar ett enhetligt budskap ur en djupare dimension av andlig erfarenhet.

BILDEN "The Tyger" kommer jag att analysera i tre stadier: först en tolkning av den profana bilden, därefter en allegorisk och till sist en tolkning ur ett anagogisk betraktelsesätt.

ORDEN kommer jag att analysera och tolka främst ur deras allegoriska och anagogiska innebörd . 1 )

Därefter jämförs bildtolkningen med analysen och med tolkningen av ordens innebörd för att utröna om dessa båda ger uttryck för ett enhetligt budskap. Denna jämförelse måste betraktas som huvudändamålet med min forskning.

Jag måste först vaska fram material om samtidens London, såväl om det sociala livet som om det religiösa klimatet. Det är också nödvändigt att inhämta vittnesbörd av personer som kände eller hade träffat Blake under hans levnad och att studera en del av den mycket rika litteratur som skrivits om honom. Väsentligt material har varit den sammanbundna boken "Songs of Innocence and of Experience", vars bildmaterial jag kommer att studera i dess helhet, vidare "The Marriage of Heaven and Hell" samt "The Note-Book of William Blake", "reproduktion of the note-book" med kommentarer av Geoffrey Keynes. Boken kom att kallas "The Rossetti Manuscript" eller endast "MS".

Vid översättningarna kommer jag att använda mig av etymologisk ordbok för att finna ut ordens ursprung. Ytterligare lexikon och symbollexikon bidrar till att ge orden en djupare förklaring.

Den kunskap jag inhämtat under mina studier av Religionsvetenskap kommer till stor användning. Insikten i "konstens värld" under de 30 år jag verkat som skapande konstnär blir också till stor hjälp för att leva mig in i andra konstnärers och särskilt Blakes gestaltningar.

"The Tyger" är flitigt behandlad men endast i korta omnämnanden. Enligt Blake-forskaren Bo Lindberg har bildpoemet "The Tyger" som helhet aldrig tidigare behandlats ur den nyssnämnda aspekten att ord och bild är uttryck för ett enhetligt budskap. Därför kan ingen jämförelse göras.

1. Se s. 34 i denna uppsats.

WILLIAM BLAKE;

"Painter , poet, prophet, engraver , a coiposer of melodies."1 )

PERSONLIGA DATA

William Blake föddes, den 28 november 1757 som tredje son till manufakturhandlaren James Blake och hans hustru Catherine.

Hemmet låg vid 28 Broad Street, Golden Square i London, där fadern också hade sin manufakturhandel.Bild 2. William döptes den 11 december i "Grinling Gibbon's ornate font in Wren's noble Palladium Church of St. James, Piccadilly".2)

Familjen bestod av fyra söner och en dotter, Catherine. En son dog som liten. Den äldste sonen, James, född den 10 juli 1755, övertog affären efter faderns död. Den yngste brodern, Robert, född 1767, var först lärjunge till sin broder William, men antogs senare som student vid The Royal Academy. Robert dog 14 augusti 1786, endast 19 år gammal.

I Henry Pars skola för teckning, som låg på 101 The Strand, inskrevs William innan han fyllt 11 år men kunde redan skriva och läsa. Troligen hade modern lärt honom detta i hemmet ty det var först 1876 som skolundervisning blev obligatorisk i England. Under fem års tid studerade den unge William Blake vid Pars teckningsskola. Där fick han sin första och därtill gedigna utbildning i teckning och gravyr.3)

Den 4 augusti 1772 blev William antagen som lärling hos den skicklige mästergravören och kopparstickaren James Basire mot ett vederlag av 50 guinaes . Hans verkstad låg vid 31 Great Queen Street, nära Lincoln's Inn Fields.4 ) Lärlingstiden varade i sju år, och under denna tid fick Blake börja med att bl. a. att kopiera illustrationer av historiska monument. Bilder 3,4. Senare fick han i uppdrag att utföra teckningar av både skulpturer och muralmålningar i Westminster Abby. Basire arbetade som gravör både för Society of Arts och Society of Antiquaries och Blake hade här rika tillfällen att lära sig detta svåra hantverk och samtidigt inhämta de bokliga kunskaper han tidigare gått miste om. Bild 6. Genom sin lärare kom han också i kontakt med tidens intelligentia, och han besökte ofta Somerseth House där de nyssnämnda konst- och antikvitetssällskapen hade sina lokaler. Härigenom fick Blake en stor bekantskapskrets.

Som 22-åring 1779, lämnade William Blake sin tjänst hos James Basire som utlärd kopparstickare, och sökte in vid The Royal Academy, där han först blev antagen som provelev under tre månader, och därefter "full-time student" den 8 oktober.5) Tre år senare antogs brodern Robert som elev vid The Royal Academy.

1.    Raine, Kathleen , William Blake, s. 7, London 1974

2.    Payley, Morton D., William Blake, s. 9, Oxford 1978

3.    Tate Gallery, William Blake 1757-1828: Minnesutställning 9.3-

21.5    1978. London 1978. Tate Gallery utställningskatalog.//

4. Tate Gallery, ibid.

5. Tate Gallery, ibid.

The Royal Academy hade grundats elva år tidigare av hovarkitekten Sir William Chambers och den berömde porträttmålaren Sir Joshua Reynolds, som var The Royal Academy's förste president.

1 )

Vid The Royal Academy studerade William Blake i tre år. Blakes måleri från den tiden var nyklassisistiskt . Som exempel kan nämnas "The Penance of Jane Shore in St Paul 's Church", utförd i grafit och akvarell, 9 5/8x 11    5/8 in. Bild 7.

Redan i början av 1780-talet började han komma fram till en egen uttrycksform och bevarade den livet ut. Varaktiga vänskapsband knöts med John Flaxman, senare professor vid The Royal Academy, och med Henry Fuseli, schweizisk målare och tidigare zwingliansk präst, som blev professor vid The Royal Academy och senare dess president, samt med George Cumberland, som var en av grundarna av The Nationi Gallery 1824.2) John Flaxman försökte utverka ett stipendium så att Blake kunde slutföra sina studier i Rom, men därav blev intet och Blake lämnade aldrig England.

Blake och Flaxman bildade tillsammans med några andra konstnärer vid The Royal Academy en grupp som opponerade mot den traditionella undervisningen och därmed bidrog Blake till åter födseln av gotiken och Flaxman till klassicismen. 3)

Den 18 augusti 1782, vid 25 års ålder, ingick William Blake i kyrkan St. Mary, Battersea, äktenskap med Catherine Boucher, eller Bucther , född den 25 april 1 762 , dotter till en trädgårdsodlare i Battersea. De nygiftas första hem var på 23, Green Street, Leicester Fields 4.

Tillsammans med den sju år äldre James Parker, som också gått i lära hos Basire, startade William Blake år 1784 en verkstad på Broad Street, 27. Bild 5. Den låg vägg i vägg med familjens manufakturhandel och finansierades troligen med ett arv efter fadern, som dött samma år. William och Catherine Blake flyttade till våningen ovanför familjens affär. Robert blev nu elev hos sin broder William och bodde tillsammans med dem.

Här började en lycklig period i Blakes liv. Efter en lång och gedigen utbildning hade han äntligen blivit sin egen. Genom den egna verkstaden hoppades Blake att som gravör få stora inkomster och berömmelse. Han var fylld av ungdomlig entusiasm och skaparkraft och levde i en tid då varje hantverkare njöt sin yrkesheder. Genom att göra illustrationer till naturvetenskapare, medicinare, bokförläggare/bokhandlare fick han en stor bekantskapskrets .

Under 1794 fick Blake illustrationsuppdrag av dem liberale bokförläggaren och bokhandlaren Joseph Johnson, som bodde strax söder om St Paul 's Churchyard 72.    5) Johnson höll en dag i

veckan öppet hus för sina närmaste vänner. Där träffade han bl. a. den radikale republikanen William Godwin och hans hustru,

5.    The Tate Gallery, Jubileumskatalog , s. 158. London 1978.
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författarinnan Mary Wollenstonecraft, som var en av föregångarna till det tidiga 1 9 00-talets sufträgetter . Blake sympatiserade med hennes idéer och under deras samarbete illustrerade han flera av hennes böcker, t. ex. "A vindiction of the Rights of Women".1) En annan bemärkt radikal bland vännerna var författaren Thomas Holcraft. I detta sällskap passade Blake in, han som under hela sitt liv i förtäckt form kritiserade samhällssystemet.

Blake tycks ha varit allt annat än en särling som isolerade sig, utan han tycks ha varit närvarande där det hände något av vikt, i extrema sällskap såväl som i litterära kretsar och även i sällskaplivet i stort. 2) Man kan säga att han var en del av pulsen i Londons konstliv.

Blake ingick bland de vänner som samlades i John Flaxmans hus för att åhöra föreläsningar om Platons Idélära . 3 ) Efter föreläsningen läste eller sjöng Blake några av sina poem till vilka han själv satt musik. Lady Carlotte Lamb samlade författare, poeter och konstälskare till den salong hon höll en gång i veckan och dit Blake brukade komma. Hon beskriver Blakes person: "Mr Blake unlearned in all that concerns this world,..." Av citatet framgår att Blake inte var intresserad av ointressant världsligt prat. Och i brev har Mrs Chapone skrivit:    "Blake read

some of his poems, or sang them to his own tunes, which were so beautiful that professional musicians noted them down."4)

Catherine och William Blake hade bytt bostad några gånger när de flyttade till 13 Hercules Building, Lambeth, (huset revs 1928) mittemot Westminster Bridge. Där bodde de från 1790 till 1800. Enligt Frederick Tatham var huset rent och vackert. Det hade 8-10 rum. Under en tid hade de en anställd i hushållet. Huset var ett av de största utmed gatan. Bild 8. Det sägs att här lär de största och mest karaktäristiska av Blakes arbeten blivit till . 5 )

William Blake lämnade aldrig London med undantag för åren 1800 till 1803. Under sommaren 1800 besökte han William Hayley i Felpham, nära Chichester, Sussex, och lovade då hjälpa denne vän med ett litterärt projekt. På efter sommaren återvände han därför till Felpham och hyrde ett hus av "The Landlord of the Fox Inn". Hyran var £ 20 och ansågs enligt den tidens bedömning förvånansvärt hög. Men Blake var i sådan sinnesstämning att han ville komma bort från London och välkomnade förändringen . 6 ) För Catherine och William Blake måste denna förändring varit omvälvande; att bo nära havet och höra bruset från havsvågorna.
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Den 18 september på morgonen kl 6 startade resan. Blakes syster, som knappast alls nämnts tidigare, medföljde paret till Felpham. Efter en lång och ansträngande resa var de framme i Felpham kl 11,30 på natten. Under färden hade hästar bytts sex gånger. Bagaget bestod av 19 kistor och "portfolios".1) Troligen förhyrdes huset möblerat. Efter ankomsten till Felpham skriver William Blake och berättar i brev till Thomas Butts :

We are safe arrive at our Cottage . . .. Please to tell Mrs Butts that we have dedicated a Chamber (to h)er Service ... My Wife and Sister are both very well & courting Neptune for an Embrace .... Meat is cheaper than in London but the sweet air & the voices of winds trees & birds & the odours of the happy ground makes it a dwelling for immortals. Work will go on here with God speed - A roller & two harrows lie before my window. I met a plow on my first going out at my gate the first morning after my arrival & the Plowboy said to the Plowman "Father The Gate is Open(.)"2)

Huset, en länga med halmtak, hade sex rum och vette mot söder med en veranda som löpte utmed hela husets långsida. Det låg nära havet så att bruset från havsvågorna kunde höras. Detta var säkerligen en enorm skillnad mot livet i London.

Genast efter ankomsten påbörjade Blake arbetet för Hayley med att illustrera "Little Tom the Sailor".2)

Huset i Felpham har avbildats i grafit av Henry Graham Robertson 1904.3) Bild 9. William Blake har också avbildat huset i illuminerad reliefetsning. Bild 10. Framför huset står en stor skylt med orden "The Cottage of William Blake". Han har givit det en kyrkas form. Därför antar jag att han betraktar huset som sin kyrka; ett känslornas högsäte där det gudomliga sker och skapar-guden tar sitt säte i Blake. "Every man his own Priest."

I denna bild kan påtagligt iaktagas att Blake inte avbildar utan låter känslan och därmed fantasin dominera.

Tolkning av huset som Blake gestaltat det

Huset har han givit en kyrkas form, kanske för att betona dess andliga betydelse för hans skapande. I mitten på bilden i förgrunden, framför huset, på en gångstig nära gräsmattan står en man. Kanske är det Blake som står redo att ta emot inspiration från en av "the doughters of inspiration", gestaltad av en ängel som kommer svävande ner mot huset . Ovanför husets vänstra sida syns fem fåglar i skyn, vilka gestaltar aktivitet till Blake.

Vid husets högra sida finns träd med blad avbildade. Blad gestaltar evigheten och kan tolkas som att det profana livet på marken och det andliga är närvarande samtidigt, både på jorden och i evigheten, en världslig och en andlig dimension. Bilden är inte statisk, den har rörelse i ett cykliskt förlopp genom växandet, för årstiderna. Vertikal tidsuppfattning i gestaltandet genom änglarna, den andliga dimension som uppenbarar och förmedlar inspiration till Blake. Det talas om att all stor konst gäller Varat, där konstverket för oss utanför tiden, utanför rumslighet men finns i en för oss fastställd tid när det mystika ögonblicket förenar sig med det Absoluta.

1.    Bentley, Jr., Blake Records, s. 74.

2.    Ibid., s. 74.

3.    Ibid . , s . 56 1.

4.    Ibid . , s .    5 6 4 .

Lika glad som Blake var över att lämna London lika glad var han nu över att få lämna Felpham. Huset befanns dragigt och fuktigt under vintern . Havsvindarna svepte vinande kring husknuten. Det fina vänskapsband som tidigare fanns mellan Hayley och Blake började brista och alltfler meningsski1jaktigheter uppstod. Men vistelsen i Felpham hade lämnat sina spår till ömsesidig glädje . Bl. a. hade Hayley givit språklektioner till Blake i latin, grekiska och hebreiska. 1) Det senare hade Blake redan en viss kunskap i.

1803 flyttade Blake med hustru och syster tillbaka till London där de förmodas först ha bott en liten tid hos brodern James men flyttade till 17 South Molton Street på hösten 1803 och stannade där till 1821. Bild 12.    13. Åter bytte de bostad, nu till 3

Fountin Court, Strand, där de hyrde en liten lägenhet om två små rum med två kök av Mrs Blakes svåger . 2) Bild 14. Makarna bodde och arbetade i dessa små rum. Det framhålls att rummen var alltid rena och ingen oordning rådde. Blakes hälsa började vackla och han tillbringade sin mesta tid i sängen, som var uppstoppad med kuddar, och som gjorde det möjligt för honom att arbeta.

Bild 15. Under oktober månad 1825 blev han ombedd av John Linneil, som överlämnade folioark av finaste holländskt papper, att utföra illustrationer till "Divina Commedia" och ombads även att etsa dem.3) Bild 16. Blake utförde omkring 100 skisser.

Detta projekt var troligen bland det sista som Blake med hjälp av sin hustru genomförde. Redan 1824 studerade Blake italienska för att kunna tränga in i Dantes idévärld och studera avhandlingar om "Divina Commedia".

William Blake dog söndagen den 12 augusti 1827 klockan 6 på aftonen . Hans ögon blev klara och han brast ut i en sång om den himmel han "såg". William välkomnade döden med en glädjesång, och uttalade sin kärlek till sin hustru. I sanning, han dog likt ett helgon. Begravningen ägde rum den 17 samma månad på Bunhills Fields, en kyrkogård för dissenters.4 ) Tidigare hade föräldrarna, brodern Robert och även vännen John Flaxman begravts där.

Efter makens död flyttade Catherine Blake till John Linneil där hon var hushållshjälp åt honom en tid, men därefter var hon hushållerska hos Frederick Tatham och hans hustru från 1828 till 1831. Catherine Blake tillbringade de sista månaderna av sin levnad på 17 Carlton Street. Hon avled på morgonen den 18 oktober 1831. Tatham skrev till Linnell att han och hans hustru varit närvarande på morgonen vid Catherines död.5) Hon ville begravas liksom sin man på Bunhills Fields, vilken ägde rum den 23 oktober .

Over 100 år efter William Blakes död hedrades han med en staty som skulpterats av Sir Jacob Epstein efter en ansiktsmask som togs av James S. Deville omkring 1823. Statyn placerades bland de odödliga i Westminster Abby's "The Poets Corner".6) Bild 18.

1.    Bentley, Jr., ibid., s. 74

2.    Ibid . , s .    5 2 5

3.    Ibid., s. 527

4.    Tate Gallery, William Blake, ibid., s. 160

5.    Bentley, Jr., ibid., s. 567

6.    Har på plats studerat bysten.

DET SOCIALA KLIMATET; kort historik på 1600-talet skrevs många lagar. En av dem var Testakten som värnade om den anglikanska kyrkan - The Establish. -Church of England. Det var främst katoliker och kalvinister som räknades som dissenteri. De kunde utestängas från parlamentet och statliga ämbeten och hade sin särskilda redan nämnda kyrkogård. Testakten upphävdes först 1828, året efter det Blake lämnat jordelivet.

Med maskinteknikens framväxt hade England mot 1700-talets slut och i början av 1800-talet fått en omfattande arbetslöshet och nöden var stor. Landet var sedan länge i krig. London hade inte ännu hämtat sig efter den stora eldsvådan 1666 då 89 församlingskyrkor och 1 3 , 200 hus eldhärjades. St Paul 's Cathedral förstördes tillsammans med många andra offentliga byggnader och lokaler. Cirka 100,000 människor omkom eller blev hemlösa, på branden följde pesten och andra epidemier som tog många människoliv. Efter dessa katastrofer hade det medeltida London bokstavligen försvunnit.

Den begynnande industra 1 i seringen vid 1 7 0 0-talets mitt skapade stora problem. Folkströmmen från landsbygden till städerna gick inte att hejda och människornas arbetskraft utnyttjades hänsynslöst.

Folkökningen var stark. Från 1750 till 1800 ökade Englands befolkning från 6,5 till 9 miljoner och av dem bodde 900.000 i grevskapet London 1796.

Det säger sig självt att de sociala problemen var stora. Nyssnämnda år, 1796, beräknade London ha 10.000 arbetslösa bärare och stallpojkar, 50.000 prostituerade, 2000 horhusägare och 3000 tiggare.

Med den stora fattigdomen följde dryckenskap liksom tjuvnad och all annan laglöshet. År 1796 räknades antalet brottslingar i London till 115.000 och från 1784 finns statistik från rättsväsendet. Då avkunnandes 32 dödsdomer och 43 deportationer till straffkolonier, förmodligen Amerika enär Botany Bay i Australien öppnades först några år senare .

I närheten av William Blakes bostad låg S:t James'arbetshus där 300 fattighjon slet för sitt dagliga bröd vid vävstolar och i spinnstugor. Ett från 1782 återkommande välgörenhetsarrangemang var när de 5000 barnhusbarnen i London, Westminster och South-wark den 10 juni samlades i Sf*. Pauls Cathedral där kyrkoherde Wn Vincent som var Hans Majestät Konungens a1lmoseutde1 are, höll predikan för dem. Denna dag var barnen renskrubbade och iklädda sina uniformer av grovt tyg med särskild färg för varje fattighus. En sådan ledighet var ovanlig, ty i regel hade de en lång arbetsdag under tillsyn av fattigvårdens väktare.1)

1. Malmgvist, Göran, En ö på Månen, s. 28,    29,    30, Uppsala 1979.

DET ANDLIGA KLIMATET:    en kort historik

Under Renässansen fanns en bildpoesi, Emblem-Poetry".1) En bildpoesi som byggde på en vid denna tid rådande mystik kosmologi. Blake kan räknas till efterföljarna av denna tradition när den under 1780-talet mötte ny uppskattning och kallades "ut pictura poesis", d.v.s. att bild och poesi hade samma mål men använde olika medel för att nå det. Blake anlitades under denna period flitigt av författare och förläggare som bokillustratör.

Under den tid Blake levde och verkade som skapande konstnär var en brytningstid. Den nya inställningen var en följd av Isaac Newtons förkunnelse och på Lockes och Descartes dualistiska psykologi. De skilde på den inre (själen) och den yttre världen. Aristoteles världsbild höll på att slockna och självhushållningen följdes av maskinåldern. England var vid denna tid det mest industrialiserade landet i Europa.

"The Age of Reason" hade brutit in, Upplysningstiden. 1 700-tal smänniskan trodde på förnuftet och föraktet för tidigare auktoriteter ledde till tvivel på Guds existens. Visserligen bestod Gudsbilden men uppenbarelsen och underverken förnekades. Ordenssällskap bildades och sektverksamheten frodades. Man ägnade sig åt mystisk-magiska förutsägelser om framtiden som togs upp som samtalsämne bland vanligt folk.

Denna nya tids författare hävdade den moderna kunskapens överlägsenhet till och med när det gällde de sköna konsterna.

Det drogs ett streck över den mystika värld som var grogrunden för "Emblem Poetry" och denna riktning kom att uppfattas som enbart vidskepelse härstammande från ett mörkt förflutet.

Med upplysningsfilosoferna spreds deismen i de protestantiska länderna över hela Europa. Men William Blake frestades inte av denna uppfattning. Hela hans konstnärliga kvarlåtenskap bekräftar hur han vidhöll sin teistiska tro. Därmed blev han en av föregångarna till Romantiken.

Blake ifrågasatte de nya auktoriteterna och formade teser mot den konvensionella moralen i och utanför kyrkan. Han hävdade att fängelser är byggda med lagens stenar och bordeller med religionens tegel. Han deltog i rivandet av fängelsemurarna 1780 i Newgate, nära St Pauls.2) Blake ansåg att:"The Tygers of Wrath are wiser than the horses of instruction" . 3 )

"I must create a system or be enslav'd by another man's. I will not reason & compare, my business is to create."4) I detta system finns ursprunget till hans sinnliga bilder, på samma sätt som hos Platons och Plotinos världsbilder, där de sinnliga bilderna har sina urbilder inom människan.

1.    Klonsky, Milton, William Blake, s. 11. London 1977.

2.    Tate Gallery, William Blake, Ibid., s. 157.

3.    Rain, Kathleen, Ibid., s. 55.

4.    Plowman, Max, An Introduktion to the study of Blake, s. 127, London 1927




William Blake bestyrker sin världsbild när han förser sin bild-poesibok "Songs of Innocence and of Experience" med underrubriken "Shewing the two contrary States of the human soul". Blakes argument för en andlig existens liknar det ontologiska beviset för Guds existens som framlagts av Anselm, ärkebiskop av Canterbury . 1 )

BLAKES FÖRHÅLLANDE TILL SAMTIDEN

Under Blakes levnad fick den industriella revolutionen med sin maskinteknik ett så stort inflytande hos människan att det ledde till en ny social struktur, Blake levde nära händelsernas centrum. Han såg orättvisor och hänsynslöst utnyttjande av människor. Men Blakes symbolspråk och föreställningsvärld går ofta utöver samtida realiteter . 2 )

Blake var under en tid hårt engagerad i det politiska livet. Därom vittnar bl. a. hans långa och märkliga dikter om Amerikas frigörelse och om franska revolutionen. Livet igenom avskydde han krig och tvivelaktig patriotism. Han förblev dock fiende till konventionen; i den såg han den fjättrade människoanden som hindrar dess fulla utveckling: Föräldrars tyranniska, själviska uppfostran av barn; institutionaliserad kärlek och institutionaliserad religion; nyklassisistiskt regeltvång, Newtonsk, Lockesk, Humesk och Voltairesk rationalism. Många såg Blake som en politisk propagandist. David Erdman och J. Bronowski ger en förklaring:    "Blake 's prophetic allegories were a discjuise he

was forced to adopt of by the danger of speaking openly on political issues at the time of the French Revolution, specially after this country had declared war om France ."3 )

Blake hade från början en optimistisk syn på den franska revolutionen, men när han såg följderna blev hans besvikelse stor. De nya makthavarna var inte bättre än de som störtats.

Han förde en ständig kamp mot orättvisorna i samhället och kyrkan som han ansåg inte följde kärleksbudet. I ordspråks-mässigt utformade teser mot konventionell moral gjorde han känslomässiga uttalanden:    "Getens lust är Guds godhet; kvinnans

nakenhet är Guds verk. Döda hellre ett dibarn i dess vagga än amma önskningar och behov som inte får utlopp."4)

Den kristna religionen såsom den enligt hans uppfattning praktiserades av kyrkosamfunden, såg han som ett brottsligt fjättrande av det gudomliga i människan. Någon annan gudom erkände han aldrig - däremot att människan ofta låter sig domineras av sina negativa sidor .

Blake var ingen trogen kyrkobesökare, men han föredrog kyrkan framför allt annat sektväsen. Han hade respekt för den katolska

1.    Anselm utgick inte från naturen utan från människan som inom sig bär på den eviga idén - att det måste finnas någon bakon^ienna idé.

2.    Frykman, Erik, //Svenska Dagbladet//, 10 oktober 1978.

3.    Raine, ibid., s. 71.

4.    Frykman, ibid., 12 oktober 1978.

kyrkan därför att den undervisade i det han ansåg vara hörnstenen i den kristna läran: syndernas förlåtelse . 1 ) Den bejakar också uppenbarelsen i motsats till den deistiska protestantiska kyrkan.

.v '

Det är känt att Blake riktat kritik mot Dan‘te, .men den får inte missförstås och avsåg inte den katolska tron. Det som förfärade honom var den hämndlystna moralläran, som liknar den oförnuftiga deismen i hans eget England, mot vilken han utkämpade en livslång andlig strid.

"Med sinne för mänsklig misär och olycka kom Blake också att bli en ropandes röst i en omvälvningstid."2) Blake ivrade för att individens ögon skulle öppnas så att hon insåg kluvenheten hos människan, och skrev små teser med vilka han hoppades kunna påverka:    "Om varseblivningens dörrar gjordes rena skulle allting

te sig för människan som det är - oändligt." "Hon har stängt sig själv inne i sin håla och ser livet genom smala springor." Därmed angriper han också människan som han anser är medskyldig.

I ett exemplar av Joshua Reynolds bok "Discourses on Painting" skrev Blake i marginalen:"Att rationalisera är att vara idiot, men att skildra individualistiskt är det som utmärker enbart det förtjänstfulla." Enligt Bo Lindvall stod det också i marginalen till Reynolds "Discourses": "Ingen förnuftig människa kan någonsin påstå att kopierandet efter naturen är konst.“4)

1.    Raine. ibid., s. 198.

2. Frykman, Erik, //Svenska Dagbladet//, 10, 12 oktober 1978

3. Lindvall, Bo, Från Rokoko till Inpressionism, s 226, Uppsala MCMLXXX.

UTVECKLING I TEKNIK, FÄRG OCH FORM

Teknik

Redan som 10-åring 1767 började William Blake sin utbildning som lärling inom gravyryrket. Tidigt fick han uppdrag a,v sin lärare att kopiera bilder från statyer i gotiska kyrkor .-.Denna träning gav honom ockå inblick i hur gestaltandet inom den stränga lin-jeföringen byggts upp inom det gotiska formspråket. En beundran för denna uttrycksform bevarade han livet ut. Redan som 17-åring arbetade Blake med linjeetsning. Bild 3.

Genom sitt gedigna kunnande och sin outsinliga fantasi växlar han tekniker beroende på vilken gestaltning ämnet kräver.

Redan tidigt började Blake kombinera bild och ord som uttryck för en gemensam uttrycksform.

Han fann att det gängse tryckförfarandet inte lämpade sig för tryckning av hans kombinerade bild-poesi böcker. Därför experimenterade han tills han fann att bild, bokstäver och ord uppnådde en samstämmighet.

Blake använde 1788 för första gången ordet "Stereotype" och årtalet står i marginalen till "The Ghost of Abel".1) De små traktaterna med titeln "There is no Natural Religion" och "All Religions are One" var ett första experiment med denna hög-trycksmetod .

En samtida berättelse av J . F. Smith säger att Blake fick receptet i en uppenbarelse från sin bortgågne broder Robert.2) Denne stod framför honom och dirigerade hur han skulle gå till väga. Blake följde rådet genom att skriva ner poemen och teckna ytterlinjerna av bilden på en kopparplåt med fet krita eller asfalt.3) Därefter syrade han den, kvar blev en hög konturlinje i plåten för s. k. boktryck.

I sin bok "An Island in the Moon" 1 784    ,skriver Blake att han

har länge tänkt på denna tryckmetod. Där säger Blake:    "...

skulle jag se till att hela texten Graverades i stället för att tryckas & på vartannat blad ett tryck i finaste utförande -alltsammans i tre Volymer Folio - & sälja dem för ett hundra pund vardera. De skulle trycka en upplaga på två tusen." 4)

I samband med presentationen av "Songs of Innocence and of Experience" Mlät Blake trycka en "Prospectus to the Public", daterad den 10 oktober, i vilken han tillkännager sitt tryckförfarande och säger att denna stil är mer monumental och förnäm än någon tidigare sådan och att den ger en sammansmältning av skaldens och målarens kombinerade uttrycksformer.5)

Blake uttryckte tankar om att det var brist på teknik som hindrade Milton och Shakespeare från att publicera sina verk.6)

1.    Essick, Robert N., William Blake Printmaker, s. 112.

Princeton 1980.

2.    Robert dog 1886.

3.    Todd, ibid., s. 20.

4.    Malmgvist. Göran, En ö på Månen, s. 1127, Uppsala 1979.

5.    Wilson, ibid., s. 85.

6.    Bentley, Jr., ibid., s. 33.

Den 27 oktober 1794 står det i "The Note-Book" om metoden att träsnida i tenn:    "Lägg en grund på plåten och sota den som före

etsning; dra sedan ut konturerna och börja skrapa fram fläckar (punkter) av ljus på varje föremål i ytan med en oval spetsig etsnål; en vägledning för gravören; sedan fortsätta att gravera på plåten och då vara så försiktig som möjligt för att inte skada själva grunden, emedan den, om den är svart, kommer att visa exakt det som önskas."1 ) Detta finner jag är en klar och enkel beskrivning av den process som Blake använde sig av.

Keynes tror att denna metod för högtryck hade väckts så tidigt som 1784 av George Cumberland of Bristol, som skrev till sin broder:    "... the enclosed specimen of my new method of Printing

- it is the amusement of an evening and is capable of Printing 2000 if I wanted them." Cumberlands brev pekar på att man med denna tryckmetod inte behöver trycka fler blad än som efterfrågas. Keynes frågar sig vem av dem som först uppfann tryckmetoden - Cumberland eller Blake? "Can this "we" conceiveably have included Blake, or may Blake have been the real orginator of the idea? skriver Keynes. "2)

Vid tiden kring mitten av 1780-talet hade ett stort intresse väckts för återupplivandet av "stereographic printing". Tidigare experiment fanns beskrivna i en bok som Blake otvivelaktigt kände till, Alexander Brownes "Academy treating of Drawing, Painting, Limming , Etching, 1 669 . 3 )

Eftersom jag känner till tryckning med klichéer och har lång erfarenhet från denna tryckmetod tolkar jag att Blakes nyupp-funna högtrycksmetod är ett första försök till den kliché som kom att bli allmän på 1820-talet. Från början prövades med att etsa på sten men man gick över till att karva i tenn. Blake arbetade med stentryck, litografi, åren mellan 1793 och 1797. Genom denna metod skilde han sig vid denna tid från övriga skickliga grafiker.4) I uppslagsböcker står det att tysken Alois Senefelder uppfann litografin 1796-98. Blake hade då redan arbetat med stentrycket i fyra år. Från början och även i fortsättningen användes en kliché för varje färg. Rastret gjorde det möjligt först på 1870-talet att trycka i halvtoner. Typer för bokstäver fanns redan i högtryck och fanns tidigare även för noter till musik.

Att Blake kunde trycka flera färger från en och samma plåt beror på, tror jag, att han tryckte flera färger efter varandra från samma plåt. Han kunde då ha maskat de partier där han ville ha grundfärgen kvar. Han kunde också för hand med en dabb infärga olika partier och maska andra partier . Det går utmärkt att använda en plåt, men det kräver både mer omsorg och mer tålamod.

Flera forskare har olika teorier om Blakes högtrycksmetod. Han och hans hustru arbetade ensamma och de har inte lämnat några lärlingar som fått ta del av Blakes stora kunnande. Blakes bilder och poem i högtryck framstod länge som obegripligt.5 )

1.    Todd, ibid., s. 37.

2.    Raine, ibid., s. 43.

3.    Todd, ibid., s. 20.

4.    Essick, ibid., s. 116.

5.    Konow, von, Jurgen, Om Grafik, s. 164, Malmö 1956.

William Blake provtryckte troligen sina arbeten i högtryck i gips. Därigenom blev det mindre slitage på plåten än genom vanligt provtryck. Gipsen hade den fördelen att provtrycket visade tydligt linjerna som greverats in.

Robert E. Essick säger att det var brukligt att man tecknade på ett genomskinligt papper som vändes mot den i förväg preparerade plåten. Därefter ritade man med en gravyrnål eller en hård penna i konturerna på teckningen som därmed överfördes spegelvänt på plåten . Man kan också använda vit vax eller svärta en plåt med kol och rubba över teckningen, vilket Essick tror att Blake gjorde . 1 )

Essick har studerat det återfunna fragmentet av kopparplåten till "America" där tecken visar på att texten var skriven spegelvänd, från höger till vänster, och han har uppmärksammat typiska misstag som uppkommer vid spegelskrift.2) Essick beskriver Blake som en mästare av penselskrift och jämför hans skrift med orientalisk kalligrafi.3) Essick tror att Blake överförde skrift från papper till plåten, men han visar också på att Blake använde sig av spegelvänd skrift. Kanske han tillämpade båda dessa metoder i sin tryckmetod, överföring från papper kanske vid beställningsverk.

Blake använde pensel vid skrift på plåt, tror Essick. Själv tror jag att han använde pensel men också gåspenna och skrev direkt med förtunnad asfaltlack på den rengjorda blanka plåten varefter lacken fick torka, innan etsning. Baksida och kanter måste skyddas med asfaltlack mot bitning . Man kan då lätt granska plåten och följa det skrivna i detalj. Blake var en skicklig grafiker och jag är övertygad om att Blake var så tränad att se och läsa spegelvänd skrift att den spegel som vanligtsvis fanns monterad över arbetsbordet kom till användning endast vid kontroll. Däremot vid kopiering av beställda verk där exakthet av orginalet krävdes var denna spegel nödvändig. Det var vanligt under Blakes tid att få beställning av andra konstnärers arbeten som önskades i mångfald och även av oljor för överföring till grafik. Jag har under 30-talet sett grafiker skriva spegelvänt utan att titta i grafikspegeln. Det var en A-ha upplevelse att se hur snabbt och exakt de utförde texten.

Blake var en av Londons ledande grafiker och hade genom sin långa lärlingstid och hade lång praktisk erfarenhet inom de olika grafiska teknikerna uppnått stor skicklighet. Han hade därigenom upptäckt många möjligheter utöver det gängse och likt skickliga yrkesmän av idag behållit för sig själv de tillvägagångssätt han uppnått både som grafiker och som kolorist.

För Bentley, Jr., står det som helt unikt att Blake etsade plåten så att endast höga linjer uppstod som "stereotype".4) Blakes högtryckmetod framstod som obegripligt till långt in på 1 800-talet. Blake lär ha använt plåten som etsningslåda . Han formade och lade en hög vall av vax kring plåten och slog etsningsvätskan direkt i denna "låda" och etsade. Det måste ha
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varit svårt att stegetsa med denna metod.

Kopparplåt var på Blakes tid 2 mm och 1,4 mm medan standardtjockleken i dag är 1,65 mm. Fragmentet från "America" är i tjocklek 1,41 mm. Detta fragment har en bild av St. Jerome på baksidan, troligen utförd av Thomas Butts, Jr. som Blake undervisade i grafik 1806. Det finns inga bevis för att Blake obligatoriskt använde sig av stegetsning. Fragmentet visar att man med denna plåts tjocklek också kan använda båda sidor. Fragmentet från "America" har en mycket tunn bitning och därför vet man inte om det var brukligt att etsa på baksidan av en plåt med 1,41 mm tjocklek. Essick tror att fragmentet är en makulerad plåt och att den inte använts för trycket av "America".1) Eftersom det inte finns någon annan plåt kvar från Blakes tid kan man inte dra slutsatsen att detta etsningsdjup är det djup som Blake hade på alla sina plåtar.

Kopparplåt var mycket dyrbart och därför utnyttjade man den maximalt. Ibland använder grafiker även i dag en plåt på båda sidor .

Stegbitning av denna plåt skulle bereda svårigheter om den skulle rengöras från asfaltlacken och provtryckas på vanligt sätt. Svårigheten skulle vara att ånyo applicera lack på de smala, grunda vallarna. En möjlighet var att Blake tog plåten ur badet, spolade av syran, granskade djupet och med lack maskade av de partier där han inte ville ha fortsatt bitning och lade plåten ånyo i badet varefter bitningen fortsatte till önskat djup. Därigenom behövde han inte provtrycka utan de första trycken blev även provtryck.

Blake hade inköpt en koppartryckspress när han öppnade en "print shop" tillsammans med James Parker som Blake kände från Basires verkstad. Denna koppartryckspress behöll han under sitt återstående liv. Pressen utbjöds till försäljning efter Blakes död. Tryckpressen var av trä och redan vid Blakes död var tryckpressen föråldrad, varför det var svårt att finna någon köpare till den .

Att använda rulle för att infärga plåten var uteslutet enär rulle ännu inte tagits i bruk. För detta högtryck läggs färgen på plåten med en dabb på samma sätt som man lägger på en grund . Vid denna tid användes en färgboll s. k. tampon, tyska, dob (ler) engelska och på franska poupée . Denna färgboll liknar den dabb som används av grafiker i dag för att lägga en grund med på en plåt.

Tryckpapperet på Blakes tid var handgjort av lump och lump användes till papper ända in på 1930-talet. Cylindermaskinen för tillverkning av papper uppfanns 1805 av engelsmannen J. Bramah. Lumppapper tillverkas även i dag men endast för s. k. finare tryck t. ex. grafiskt handtryck, för akvarell och för våra sedlar. Detta papper är i dag mycket dyrbart.

Före tryckning hissades papperet upp på snören i taket för att konditioneras och efter tryckning hissades det också upp i taket
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för att undvika för hastig torkning. En van tryckare känner den rätta fuktighetsgraden med sina fingrar innan tryckning.

Med tiden uppfanns ugnar på 10 m. där pappersark tillverkad av lump hängdes i rader om 10-15 stycken per streck för att de skulle få lämplig fuktighetsgrad och för att undvika för hastig torkning . I dag brukar man lägga tryckpapperet under hårt tryck mellan deckelpapper och där får det ligga i ungefär ett dygn för att fuktigheten skall bli jämnt fördelad innan tryckning. Efter tryckning spänns trycket upp på t. ex. en skärm och därigenom hindras krympning.

1937 upptäcktes ett litet fragment i storlek 6x6,7 cm. av Blake från illustrationen till "America". Detta är den enda bevarade kopparplåten från Blakes omfattande grafiska verksamhet.1)

Todd lånade fragmentet från "America" 1947 för att genom experiment tillsammans med konstnärerna Joan Mirö och Stanley Hayter försöka att utforska Blakes tryckmetod. Han beskriver experimentet enligt följande:    " Först dränktes ett papper i en lösning av

gummi arabikum och därefter fått torka. Skriften utfördes med en etsares grund som innehöll en stor andel asfalt. Manuskriptet lades med rätsidan nedåt på en varm kopparplåt och drogs genom en koppartryckspress. Därefter sänktes plåten ner i ett vattenbad vilket lösgjorde limmet från papperet och lämnade skriften spegelvänd häftad på kopparplåten. Skriften kunde sedan förbättras på de ställen där inga spår avsatts och man kunde göra en dekor runt och mellan linjerna.1)

Plåten placerades sedan i ett bad av saltpetersyra . Där fick den ligga varierande lång tid, beroende på syrans styrka och temperaturen i rummet. Bubblorna som uppkommer kring kanterna till texten tas bort med en fjäder. Att döma av det djup Blake lät sin plåt få finns ett exempel i fragmentet till "America" som nu finns i The National Gallery.

Tidigare forskare har därför inte haft tillgång till något prov från någon Blake-plåt. Bentley tror att plåten till "America" kan vara en refuserad plåt och därför kan inte detta grunda etsningdjup vara relevant.

Själva tryckningen tycks vara ett problen att utforska. Todd har olika förslag: Efter det att all skyddande fernissa blivit borttagen blir det ett problem att sätta tryckfärg på plåten.

Att använda en ordinär rulle skulle obönhörligt sprida oönskad färg till den bitna bakgrunden . 4) Men en oanvänd kopparplåt infärgades över hela ytan och placerades på den etsade plåten.

De två plåterna pressades tillsammans genom tryckpressen under lågt tryck, varefter de åtskiljdes. Färg har då överförts till den etsade plåten som därefter kunde tryckas. Papperet behöver inte vara blött såsom för vanligt djuptryck men måste ha tillräcklig fuktighet för att suga upp färgen. Tryckningen kan utföras i en etsningspress eller ökad till typhöjd i en prov-tryckspress.

1.    Bentley, Jr., Blake Records, s. 33.

2.    Todd, Ruthven, William Blake the artist, s. 20,    21, London

1971.

3.    Ibid . , s .    20 .

4.    Rulle fanns ej på Blakes tid.




Färg och form

Omkring 1781 experimenterade Blake med att blanda den färg han kom att kalla "fresco" . Ordet "fresco" är beteckning för ett muralmåleri där murbruket är vått och det torra färgstoffet blandas med kalkvatten och målas på det fuktiga murbruket.

Blakes färg blandades med snickarlim, gjort från hud. Detta är en metod som han funnit att de tidiga italienarna tillämpat före honom. 1) Ruthven Todd tror dock att Blake använt någon mer förfinad substans. Möjligen har han fått information från en skrift som blivit feltolkad på grund av att orden "glue" och "size" i engelska språket har olika betydelser. En italiensk mästare skulle använt ordet "colla" .2) Blakes "fresco" var akvarellfärg, anser någon forskare, medan andra, t. ex. Bentley, Jr. anser att Blakes "fresco" liknar mer tempera än något annat.3) Blake använde även ordet "colla".

Enligt Gilchrist utförde Blake allt arbete själv. Han malde färgen på marmorsten och blandade till sina egna färger efter sin egen metod. Hans val var få och enkla: coboltblå, guldockra, zinober, rikligt med Frankfurt-svart och knappast ultramarin och han använde inte cromegul färg. Han tillredde sin egen tusch. (Chinese Ink). Penslar med kamelhår tyckte han om att använda, men mårdhårspenslar gillade han inte.4)

I "Prospectus to the Public" 1794, har Blake skrivit att han har uppnått en enhetlig sammansmältning av målarens och skaldens uttrycksform, en metod som är mer dekorativ, enhetlig och storslagen än någon annan tidigare upptäckt. Bokens blad var tryckta i en eller flera färger och därefter färglädes med akvarell för hand av Blake själv eller av hans hustru Catherine. Blake framhöll att trycken i dessa böcker var reproducerade på det mest vackra velängpapper som kan tillverkas . 5 )

Vid tiden för studier vid The Royal Academy var Blakes formspråk ett mellanting av senbarock och nyklassicism. Hans fascination av linjen i det gotiska formspråket som han upptäckte under sina studieår hos Basire lämnade honom aldrig. Redan 1784 hade han påbörjat det formspråk han kom att använda sig av nämligen de långdragna och bundna linjer som är karaktäristiskt för det sublima, och med förstärkning av guldet förstärkte Blake den andliga dimensionen. Man kan därför tolka Blakes bilder efter hans egen tolkningsmodell men också efter den medeltida tropo-logiska tolkningsmodellen som var utformat av de dåtida teologerna för tolkning av bibliska bilder. Guld var uttryck för den numinösa, förborgade visdomen.6) Bild 6. Blake ger en förklaring till sitt formspråk. "Nature has no outline, Imagination has.

Den linjeprecision som finns i Blakes bilder var framförallt uttryck för energi. Han motiverade detta med frågor:    "Hur skulle

man annars kunna skilja eken från boken, oxen från hästen om

1.    Jämför Leonardo da Vincis altartavla i "Sta Maria delle Croce" i Milano .

2.    Todd, ibid., s. 19,    20.

3.    Bentley, Jr., ibid., s. 33.

4.    Ibid . , s. 3 3.

5.    Todd, ibid., s. 19.

6.    Den gudomliga dimensionen.

inte genom den bundna linjen. "Att utelämna linjen är att utelämna livet självt; allt är återigen kaos. Linjen måste bli dragenav det högsta innan människa och djur kan existera.1)

I Blakes bilder kan man iakttaga den bundna linjen som tidigare gestaltats i antikens gudavärld. William Hogarth ger sin estetiska uppfattning i sin bok "The Analyses of beauty" 1753, där han framhäver rokokons S-kurva som skönhetens grundelement. Skönhetens och behagets linjer löpte i en S-form och spiral vindad kring en kon.4,) Hogarth hänvisade till Manierismens bundna långdragna linjer. Medan G.P.Lomazzo (1538-1600), manierismen ledande teoretiker, däremot såg människogestalten återgiven som en eldslåga.2) Blake påpekar att energin är för lite uppmärksammad. En eldslåga utstrålar den största energin.

En människa kan också sägas vara i "eld och lågor". Blake har i titelbladet till "Songs of Innocence and of Experience" och i "The Tyger" utnyttjat till det yttersta elden som energi.

Denna 1 injepression sägs komma från sinnesupplevelser och man antar att Blake var eidetiker och tillhör de personer som har förmågan att åskådligt och klart framkalla minnesbilder.3)

Essick anser att Blakes tryckmetod gör honom till lika mycket målare i sin linjeetsning som med akvarell, med vilken han slutförde sina tryckta bilder.4)

I Blakes bilder och skrifter finns rikligt med guld inlagt. Om han använde "Liguid Bright gold" eller bladguld har inte framkommit när jag efterforskat detta. I dag är det inte möjligt att klart beskriva hur det applicerades. För att betona den numinösa, förborgade visdomen använde han guld vilket utgjorde den grund för det sublima i bildgestaltningen han eftersträvade. Guld ingick även i bokstäverna som en del av dem. Tankarna går till medeltida handskrifter där guld står för det numinösa och ingick i det tropologiska tolkningssystemet. Guld används för det heliga i nästan alla religioner. I islams bildkonst, t. ex. får inte Muhammeds ansikte göras synligt utan guld ersätter det, därför att hans ansikte är en hemlighet.

I alla tider har människan försökt att framkalla ett elexir som gav evig ungdom och odödlighetens metall guld var för alkemisten, al-kTmijä, "De vises sten".

1.    Raine, ibid., s. 109,    110.

2.    Samtal med Ossian Lindberg.

2.    Brunius, Teddy, Förnuft och inlevelse, s. 28. Timbro 1990.

3.    Psykologisk term.

4.    Essick, ibid., s. 88.

SONGS OF INNOCENCE AND OF EXPRERICENCE

3


Boken "Songs of innocence" är daterad år 1789. Den innehöll från början 31 avtryck men har senare reducerats till 24 avtryck inbundna i olika ordning. 1 ) Nummerföljden av bild-poemen varierar från bok till bok. Bildernas storlek är 6,8 x 11 cm, storleken varierar något från bild till bild. Det finns bara 25 kända exemplar av den separata boken, men bara 10 kända exemplar av detta tidiga tryckförfarande . 2) (numrerade A -Y för identi-f ikation)

"Songs of Experience" är daterad 1794 och trycktes först som separat bok. Den innehåller 26 bild-poem plus introduktions- och titelblad. Bildernas storlek är 6,8 x 11 cm men varierar något från blad till blad.

Dessa båda böcker sammanslogs till en enda bok med titeln:

"SONGS Of INNOCENCE and Of EXPERIENCE", med undertiteln:

"Shewing the Two Contrary States of the Human Soul" och årtalen 1787 . 1794. För den sammanslagna boken tillkom ett nytt gemensamt titelblad. Första upplagan trycktes i sammanlagt 50 avtryck; senare utökad till 54.    27 exemplar av den sammanslagna

boken finns bevarade (numrerade från A - AA).3) Det har framhållits att de var för sig inte skulle överlevt som enskilda böcker om de inte bundits samman .

Från början trycktes blad till varje bok separat och ställdes inte samman i någon bestämd ordning . I fortsättningen trycktes och såldes de enskilda bladen under hela Blakes levnad och även efter hans död. Bild-poemen byttes ut och placerades om i böckerna beroende på Blakes sinnestämning. Gerald E. Bentley( förtecknade 34 olika förbryllande sätt på vilka bladen arrangerades i olika exemplar.4)

"Copy X" av "Innocence" var oregistrerad ända till 1964 när den dök upp på en auktion i London, och inköptes av the National Gallery of Victoria, Australien . 5 )

De tidigt tryckta exemplaren har en återhållsam och utsökt färgsättning, där textutrymmet lämnats rent. Bild-poemen är här tryckta på båda sidor av varje blad. Efter 1796 är bladen troligen tryckta på endast en sida och deras illumination gick mot klarare färger och djupare visuella uttryck. Senare exemplar var ännu mer praktfulla i tryck och färgsättning. Huruvida bokens senare utgåvor utkommit först efter Blakes död finns det inga bevis för .

Poemen "The Little Girl Lost" och "The Little Girl found" ingick i "Songs of Innocence" men blev senare överförda till "Songs of Experience" .

William Blake


s .


1.    Melbourne, National Gallery of Victoria, 97, Melbourne 1989.

WILLIAM BLAKES "NOTE-BOOK" "Blake's Note-Book" kom tjugo år efter William Blakes död i Dante Gabriel Rossettis ägo den 30 april 1847. Han innehade den till sin död 1882. Boken innehåller 58 blad i storlek 19,6x15,7 cm. 1 )

Senare forskning har visat att denna "Note-Book" tillhört William Blakes broder Robert och vid dennes död 1787 övertagits av brodern William.

I "The Note-Book" ingår, utöver en stor del av Blakes poesi och prosa också skisser av två varierande utkast till texten för dikten "The Tyger" i "Songs of Experience". Bilder 20,21» I dessa två skaldestycken är verserna omkastade och skiljer sig också i antal verser från varandra.

I "The Note-Book" finns två skisser av en tiger som möjligen kan vara förstudier till "The Tyger". Den slutliga bilden av "The Tyger" skiljer sig väsentligt från skisserna. Bild 22.

Huvuddelen av anteckningarna lär ha tillkommit under Blakes treåriga vistelse i Felpham. Det antas att "The Note-Book" blev liggande under vissa perioder och under andra perioder fortsatte Blake som tidigare, skrev och skissade på varje liten ledig yta av papperet och därför är den svårläst i dag. Bild 23, "The Note-Book" blev återigen troligen liggande åren mellan 1811-18. Därefter ånyo använd.

Efter William Blakes död 1827 fanns boken hos Mrs Catherine Blake. Hon gav den år 1830 åt brodern till målaren och makens förtrogne vän Samuel palmer.2) Han sålde den till Dante Gabriel Rossetti 1847 för 10 s.. Efter dennes död 1882 såldes den för £110.

Författaren Alexander Gilchrist skriver den 1 november 1860 i brev till Dante Gabriel Rossetti att han tänker skriva en bok om William Blakes liv och ber att få se manuskriptet av detta geni. Rossetti lånade detta till Gilchrist 1861. Efter Gilchrists död samma år fullföljdes projektet av hustrun Anne med hjälp av de båda bröderna Rossetti . Dante Gabriel Rossetti hade kopierat valda dikter och prosa från "The Note-Book" som han publicerat. Han hade korrigerat det han ansåg var fel tempus i versmåttet, och satte även dit egna titlar.3) Dock inte i "The Note-Book". Rossettis publicerade material ingick också i "The Life of Blake" 1863.

William Rossetti skrev i brev år 1874 till sin broder Dante Gabriel att denne inte borde gjort så många ändringar . Denna skada var nu begången och senare förläggare följde Dante Gabriels Rossettis text.

1.    "The Note-Book of William Blake" kom att kallas "The Rossetti

MS" eller endast "MS".

2.    Keynes, Geoffrey,The Note-Book of William Blake, s. IX.

3.    Ibid . , s. X.

I brev till Alexander Gilchrist skriver Dante Gabriel Rossetti: "I am glad you approve of my rather unceremonious shaking up of Blake 's rhymes. I really believe that is what ought to be done . " 1 )

Efter Dante Gabriel Rossettis död 1882 dök Blakes "Note-Book" upp, nu även kallad "The Rossetti MS" eller endast "MS". Först 1863 genom Gilchrist utgåva blev den känd för en större läsekrets. Manuskriptet hade lösa blad vid tiden när Gilchrist lånade det. Det lär ha funnits ytterligare en "Note-Book". Fanns den möjligen i den kvarlåtenskap som det förmodas att Mrs Blake testamenterat till Frederick Tatham? I dennes nitiska renlärighet som "irwingian" kanske han bränt den tillsammans med delar av Blakes kvarlämnade manuskript? Han lär ha förstört många skrifter och även plåtar lär han ha förstört. 2)

"The Note-Book" av William Blake kom den 6 januari 1887 till Broklyn i W. A. Whites ägo . 3) Denne man samarbetade välvilligt med humanistiska forskare för att bringa ljus över "The Note-Book". 1890 sände White en bok med text till E. J. Ellis och W. B. Yeats för att användas till deras 3-volym utgåva av "The Note-Book", som publicerades 1893. E. J. Ellis återgivning innehöll många felaktigheter, skriver Geoffrey Keynes. Tio år senare försåg White John Sampson i Liverpool med material för att erhålla en mera noggrann textgranskning av alla lyriska poem i manuskriptet.

Denna bok är nu införlivad i Oxford-volymen av år 1905, och ingår i senare utgåvor. I "Blake ' s Writings" skriven av Geoffrey E. Keynes 1925 ingår den noggrant granskade slutliga texten av "The Note-Book of William Blake".3)

Efter det att boken hade varit i amerikansk ägo i många år återkom boken till England och förvaras nu på British Museum.

År 1935 lät Geoffrey Keynes trycka en faksimilutgåva.

Under de år som förflutit sedan arbetet med Blake's Note-Book påbörjades har den vandrat genom många händer under årens lopp, och blivit utsatt för en ovarsam behandling vilket medförde att texten blivit svår att läsa och bilderna hade försvagats. Genom en ny bindning har nu sidorna skyddats för ytterligare slitage. "Blake's Note-Book" finns nu bevarad i sitt orginal . Den finns också utgiven i faksimile, i en trogen återgivning, där Blakes särpräglade genialitet framhävs.4)

1.    Keynes, Geoffrey, The Note-Book of William Blake, s. 1 - X11, New York 1970.

2.    Tatham tillhörde den Apostoliska kyrkan.

3.    Keynes, ibid., s. 1 — X11 .

4.    Ibid . , s.    1-X1 1 .
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Under arbetets gång har det blivit klart för mig att omslagsbilderna till de båda separata böckerna samt omslagsbilden till den sammanslagna boken "Songs of Innosence and of Experience" har ett följdriktigt sammanhang och är av betydelse vid tolkningen av bild-poemet "The Tyger". Därför börjar jag med tolkningar av dessa omslagsbilder.

ANALYS OCH TOLKNING AV TITELBLADET TILL "SONGS OFINNOCENCE"

Titelbladen till de båda böckerna analyserar jag endast i stora drag. De skiljer sig psykologiskt från varandra högst väsentligt och blir därför av betydelse för analysen av "The Tyger".

"Innocence" har, enligt Blake, sin boning hos visheten och inte hos okunnigheten .

På titelbladet till "Songs of Innocence" upptar ett träd nästan en tredjedel av bildens nedre del. Den andra nedre delen upptar en sittande kvinna med en bok i sina händer som vilar på hennes knän. Två personer står på knä framför kvinnan och tillsammans studerar de bokens innehåll.

Kvinnan sitter bekvämt i en stol , likt en urmoder som undervisar sina människobarn som står på knä framför henne . Kvinnan är väsentligt större (likt medeltidens framställning av jungfru Maria) än de knäliggande och får därmed en dominerande framställning i bilden. Marken är grön. Det utsäger vår. Längst ner under hela bilden står:    "The Author & Printer W Blake."

Bildens övre del domineras av ett lövverk som är delvis formade likt akantusblad eller eklöv och där bokstäverna ingår som en del av lövverket mot en nyanserad mörkblå bakgrund . I bokstäverna är personer placerade. Till höger i bokstaven G står en kvinnlig gestalt i fotsid klädnad med uppåtsträckta armar vilket utsäger handling. Till vänster sitter en person vilande i bokstaven 0. Mot N-ets vertikallinje lutar sig en person som i sina händer har något föremål. En ljuskälla omringar denna persons huvud. Under dessa personer finns trädgrenar med "äpplen". Höstens symbol men också en symbol från Paradiset. På mitten av den långa grenen vilar ännu en person. Denna person bär en hatt som kan hänföras till den hatt som William Blake lär ha burit. Symboliskt kan bilden tolkas som att händelsen utspelas både på jorden och i Evigheten i samtidighet.

Trädet, Livets träd. Trädet tolkas också som symbol för själen. Eken är druidernas symbol för pånyttfödelse av den andliga > kroppen av mänsklig natur. I trädets yviga grenverk står ordet "Songs" som ingår som en del av bladen genom form och färgställning. Ordet ingår därmed också psykologiskt som en del av trädets budskap.

Bildens mittparti föreställer morgonrodnadens uppstigande genom den gulrosa färgen. Längst ner mot horisontlinjen är himlen vit. På horisontlinjen till höger om det stora trädet står ett litet träd med yvig krona. Psykologiskt: att handlingen utspelas i en gränssituation - ett gränsöverskridande. Framför det lilla trädet har två floder förenats till en gemensam större flod. Kan tolkas som ett Eufrat och Tigris, en skapelseakt. Runt det stora
[image: ]


TuL ^iNUiUi txPLKit.NiJt. relict Liclun^, pumicd wali u.iicr^ulufi and ^ulj, 1794

främre trädet slingrar en rot - eller är det ormen i det paradisiska tillståndet? Adams första hustru Lili? Den lövade grenen på trädets vänstra sida sträcker sig över personerna i bilden. Detta kan tolkas som att de sitter i skydd under Livets träd .

Trädets huvudstam är avbruten . Grenen till höger är extra kraftigt utvuxen medan den ena vänstra är förkrympt och den andra liten men välväxt. Huvudstammen har små avbrutna grenar kvar. Har livsträdets huvudstam blivit brutet är det dess sidogrenar som får näring. Höger sida tolkas som andlig och vänster som världslig. Den högra grenen har växt extra mycket och grenat ut sig, kan tolkas som att det andliga inom människan har nått till de högsta höjder av upplysning.

Den sittande kvinnans klänning är lilafärgad och kan då tolkas som hög kyrklig dignitet genom klädnadens färg. Huvudbonaden och klänningens krage är vita, liksom bokens synliga sidor betecknar renhet . Floderna och horisonten bakom det stora trädet har renhetens och oskuldens färg och därmed blir ordet "Innocence" relevant. Marken är grön, vårens och pånyttfödelsens färg. Trädets stam upptar flertalet färger . Från betraktarens sida är trädet*belyst nertill - på rotnivå. De två knäböjande personerna är båda klädda i hoppets ljusblå färg. Kjolens nedre del på den kvinnliga gestalten når till trädets nedre del. Därifrån går en ljus rotlinje tillbaka till de två knäböjande figurerna, den pekar på samhörighet. Det kosmiska trädet förenar himlen och jorden från rotnivå till upplysning, en kosmisk process av personligheten. "The Author & Printer W Blake" är skrivet i röd färg, i livets och kärlekens symbolfärg.

Bildens tidsdimension: händelsen äger rum i ett nu, i skåran mellan förflutet och framtid: en jordisk skildring med Evighetsperspektiv.

ANALYS OCH TOLKNING AV TITELBLADET TILL "SONGS OF EXPERIENCE" "Experience", transcendental hänryckning, extas.

Två personer, en gammal man med långt skägg, liknar en gammaltestamentlig profet, och en kvinnlig person ligger på "Lit de Parade" - kan även tolkas som en "tomba". Tankarna går till en gotisk bildgestaltning. Ljuskällan är centrerad mitt över de liggande personerna så att deras klädnader ter sig vita med få skuggor. Genom den vita färgen kan dessa tolkas som renade. Två stående personer, en på var sida, är böjda mot bädden. De håller sina händer mot ögonen som om de ville skydda dem mot för starkt ljus. Deras klädnader är i gröna toner, de återspeglar den bakomliggande mur eller ridå som utgör en gräns mot insyn. Handlingen utspelas inom ett öppet, avskärmat rum med insyn endast för åskådaren framifrån.

Himlen har ett mittparti av ljus och rörelse, från morgonrodna-dens ljusrosa färg till nyanserade blå toner. I övre delens centrum finns två fritt svävande ungdomar, pojken i adamsdräkt och flickan i fotsid klädnad, med utsträckta armar mot ett möte. Mellan dem står bindeordet "of" omgivet med små stänglar av blomster . Blomster betecknar Kärleken och löv Evigheten. Flickan svävar fram ur en blå himmel på vänster sida, symbol för jordisk
[image: ]

längtan och hopp.

Gossen kommer från höger sida, från öster, ett väderstreck som betraktas som De vise Männens hemvist ("The Three Magi"). Han kommer ur morgonrodnaden, ur soluppgången, från Ljuset, en andlig hemvist. Bilden är inramad av grenverk på vänster sida som sträcker sig upp och anas över till den högra sidan av bilden. Detta mycket svagt markerade träd bildar ett valv, en port. Inom denna port utspelas den handling vi får bevittna. Från ordet "SONGS" löper en slingrande linje till gossens huvud. Eller är det från gossens "imagination" "SONGS" blir till "Songs of Experience"? De gamla jagen befinner sig i vila. De levande skyddar sina ögon inför den handling de är vittne till medan deras själar dansar och fröjdas i himlen. Det är soluppgång och den Nya dagen är född. En annorlunda gestaltad form för treenigheten. Den vilande Fadern, Sonen, skyddar sina ögon inför glädjen som gestaltas av barnet i himlen. Den motsvarande kvinnliga gestaltningen kan tolkas som "Anna själv tredje".

"The Author & Printer W. Blake" är färglagt och präntat i vårens och skiljeväggens färg liksom "Songs of Experience" är, vilket tyder på samhörighet. Titelbladet i "Innocence" där "barnen" får undervisning i Livets bok, har med denna bild uppnått erfarenhet

Tiden : Händelseförloppet utspelas i ett avgränsat rum i en för oss fastställd tid. Horisontalt kan vi iaktta händelsen. Cirkeltid genom att denna händelse utspelas från generation till generation. Vertikalt eftersom det är ett andligt drama som vi är åskådare till. Denna händelse utspelas både på jorden och i Evigheten i samtidighet, ett gränsöverskridande.

ANNALYS OCH TOLKNING AV TITELBLADET TILL "SONGS OF INNOCENCE AND OF EXPERIENCE"

Landskap ingår inte i denna bild. Bilden visar endast ett händelseförlopp. Det är två ungdomar i detta "rum", de bär endast "fikonlöv". De är andligen avklädda och befinner sig i ett Paradisiskt tillstånd. Av formerna kan utläsas att det är en kvinnlig person som ligger hopkrupen på en vårgrön mark medan ynglingen är i aktiv handling böjd över den kvinnliga gestalten. Ynglingen har armarna sträckta över sitt huvud och skyddar sina ögon för att inte förtäras av elden. Flickan däremot vänder sitt ansikte mot betraktaren. Hon har slutna ögonlock. Ansiktsdraget kan inte utläsas. Bådas ansikten blir därför anonyma.

I denna handling är det anonymiteten som blir allmängiltig. Personerna befinner sig i ett "rum" av eldslågor. De är mitt i en eld som kastar sina intensiva flammor fråm marknivå upp till ordet "SONGS" och omsluter "of" vidare ner till "Innocence and of Experience" som därmed ingår i detta hav av eld. I elden står "Shewing the two Contrary States of the Human Soul". I biblisk tolkning kan händelsen vara "Mose brinnande Buske". 1) De är ett med elden, men elden förtär dem inte och framifrån synes de vara oskadda. De är i centrum för den handling som utspelas. Marken framför dem har vårens gröna färg symbol för pånyttfödelse. Gräset har heller inte skadats av elden. Bakom och ovanför dessa nakna ungdomar brinner elden och ett starkt ljusspel syns från 1. Mos. 5. I den "Brinnande busken" blev Mose kallad.

elden och dess skuggor. "S"-et i "Songs" slingrar ner utmed bildytans kant och "N"-ets slinga avdelas varav den ena delen löper ner mot "EXPERIENCE" , den andra delen löper mot "S"-et som om orden ingår i elden mellan linjer av skuggor.

Det är ljusets budskap "Songs" innehåller. Hela .''Songs" blir därmed handlingens innehåll. Längst ner i elden'står:"Showing the Two Contrary States of the Human Soul." En fågel svävar fritt i högra övre delen under bokstäverna "GS", kan tolkas som örnen, symbol för den lärjunge Jesus älskade mest, men kan också tolkas som symbol för evangelisten Johannes som ger Blake inspiration. Längst upp till vänster är bilden blå, symbol för himmel, för hoppet, för längtan - evighetslängtan. Bilden gestaltar en passionshistoria.

På "Songs of Innocence and of Experience" omslagsbild finns tillägget: "Shewing the Two Contrary States of the Human Soul". Medan namnet "Printer and Autor W. Blake" är uteslutet.

Med handlingen i bilden och dess gestaltning utsägs ett Själens budskap om den eviga kärleken - allmängiltig för mänskligheten.

Introduktionsbilderna till de båda enskilda böckerna skiljer sig väsentligt från varandra. "Innocence" berättar om glädje medan orden i introduktionsbilden till "Experience" beskriver Skalden, Barden, och den visdom han fått sig beskärd.1)

Poemet börjar :

Hear the voice of the Bard!

Who present, Past, & Future sees Whose ears have heard The Holy Bard

That walked among the ancient trees.

Introduktionspoemet till "Experience" är skrivet i ett ljust blått fält som omges av en mörk stjärnhimmel. Natten övergår i morgon. I nedre delen av bilden svävar en person på ett moln, fritt i en rymd. Personen lyfter på sitt huvud - nyvaknad som ur en dröm.

Den helige Barden vandrar bland de uråldriga träden, kan vara en parafras på Jesus, som vandrar i olivlunden. Som Jesus kan han också tolkas vid orden:    "Jag är" - att existera i nuet, i det

förflutna och i framtiden.2)

Det hemlighetsfulla elementet Tiden: Handlingen utspelas på jorden i samtidighet horisontalt/vertikalt enär handlingen är en själens historia - i Evigheten.

Sammanfattning: Från Oskulden och undervisning ur "Livets bok" till utslocknandet av den "gamla människan", och uppnådd Erfarenhet leder fram till fullt medvetande. En Trilogi som på många sätt i framställning av innehåll kan jämföras med Dantes trilogi, "Divina Commedia" . Därmed kan William Blakes konstnärs-skap inlemmas i Romantiken. Det innebar att nå det kosmiska jaget.

1.    I den keltiska religionen var Barden skald, domare, men också präst som förkunnade om livets mål och mening.

2.    I den kristna exegetiken tolkas Jesus, han som frälser, liksom Mose i judendomen och Balder i den Fornnordiska mytologin.
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THE TYGER

Tyger Tyger, burning bright,

In the Forests of the night ;

What immortal hand or eye,

Could frame thy fearful symmetry?

In what distant deeps or skies,

Burnt the fire of thine eyes?

On what wings dare he aspire?

What the hand, dare sieze the fire?

And what shoulder , & what art,

Could twist the sinews of thy heart? And when thy heart began to beat,

What dread hand? what dread feet?

What the hammer? what the chain,

In what furnace was thy brain?

What the anvil? what dread grasp,

Dare its deadly terrors clasp?

When the stars threw down their spears and water'd heaven with their tears: Did he smile his work to see?

Did he who made the Lamb make thee?

Tyger Tyger burning bright,

In the forests of the night :

What immortal hand or eye,

Dare frame thy fearful symmetry?

THE TYGER - BILD-POEM

Bild-poemet "The Tyger" ingår i den sammanbundna boken "Songs of Innocence and of Experience" med nr 42 i boken. Jag har valt att analysera bilden från paperback, Oxford 1990, med kommentarer av Geoffrey Keynes. Orginalboken är från Lessing J. Rosenwald Collection och bilderna i denna paperback är i orginalstorlek. Bilden är i högtryck i en eller flera färger och färglagd för hand med akvalell. Bild-poemets storlek är 6,3x11 cm.

ANALYS OCH TOLKNING AV BILDEN "THE TYGER"

Bilden i detta kombinerade bild-poem "The Tyger" föreställer ett landskap. Vid ett första ögonkast på bilden ser man en stor kraftig tiger på väg ut ur bilden . Den går på en vårgrön gräsmatta mellan ett träd till höger och en grästuva vid horisonten till vänster. Genom sin placering blir "THE TYGER" därmed det centrala i bilden. Trädet, till höger, sträcker sig utmed hela sidan av bilden och har en mycket krafig nedre del som svämmar ut över nästan halva bildens gräsmatta. Trädstammen är endast synlig till 3/4 av dess stam, varför vi är begränsade till att tolka den synliga delen av stammen. Någon krona eller något löv är inte synliga. Trädets har tre från stammen utskjutande grenar. Den nedersta grenen är liten, gren nr två delar bilden och den tredje grenen är tjock och har tre utskjutande grenar.

En fjärde, till hälften synlig gren, bildar en båge i bildens övre kant.

Den största grässlingan till vänster, vid horisontlinjen, löper utmed bildens kant och fogas samman med trädets övre grenar och bildar en avgränsad och sluten port. Men det kan också vara trädets övre gren som når ner till grästuvan. Eller möts trädets övre gren och grästuvans slinga på mitten av bilden och förenas med den från mitten utgående grenen? Eller är det trädets mittengren som delar sig och förenas med grästuvans slinga och med trädets övre gren? Därigenom bildas två "rum". Ett "innocence" och ett "Experience". Den andra mindre grässlingan sträcker sig upp till bokstaven "T" i "The Tyger". Eller är det "The Tyger" som är sammanlänkad med grässlingan? En sammanlänkning på flera nivåer där grässlingan och trädet utgör denna port och inom denna port svävar orden fritt men i organiserade fasta avsatser. Samhörighet i färg mellan himmel, ord, djur och växtlighet. Framför denna port går "The Tyger", sedd från sidan. Han har stannat upp ett ögonblick för att vi skall få se in genom denna port och ta del av händelseförloppet som utspelas och belyser skeendet i "det inre rummet" hos "The Tyger". "The Tyger" blir på grund av sin placering det centrala i skeendet och vi kan tolka "The Tyger's" öde. Djurets färg är gul med mörka strimmor, likt flammor som harmoniserar med den gula färgen bakom honom vid horisonten. Morgonrodnaden, strax före soluppgång, lyser upp himlen och "The Tyger". Morgonen är född och himlen övergår i en ljusblå himmel, men nattens orosmoln i mörkare färgtoner är närvarande när den nya dagen gryr .

över denna himmel svävar ord fritt, men organiserade i sammanhållande former och indelade i olika avsatser . I den översta avsatsen svävar titeln "The Tyger", därefter svävar poemen avdelade mellan grenar som genom trädet förenar och binder samman.

Trädet, symbol för Livets träd som är symbol för människan. I kristendomen: Jesse rot och stam. Enligt druidisk tradition symbol för "den nya människan".

Trädets kraftiga gestaltning av dess nedre del, kan tolkas som kraftigt förankrad i jorden, i naturen. Färgerna på trädstammen är mycket nyanserade i blåa, gula, ockra och orange färgtoner med mörkare skiftningar där grenverk bryter fram vilket kan tolkas som att livet är inte ensidigt utan mångfasetterat av av både glädje och sorg, skiftande som trädets färggestaltning.

Odet svävande fritt inom ett begränsat område innanför denna port och blir till en bild inuti den yttre rambilden. Innanför porten svävar ett ode som är indelat i verser genom grenverk och kan ses som en förlängning av bilden och bildar en symbios av bild och ord. Detta ode är uppdelat i verser i avsatser om 3 +

3. Av siffrornas sammansättning kan det vara en hänvisning till Pythagoras talmystik. I den översta avsatsen är titeln placerad. Därunder syns odets sex verser mellan trädets grenverk där de svävar fritt men sammanhållna i avsatser och därav blir de tillsammans med titeln "The Tyger" och djuret "The Tyger" av central betydelse för tolkningen. "The Tyger's" päls genom dess teckning utstrålar både energi och harmony.

William Blakes skrift ger rörelse åt innehållet i odet. Färgens skiftningar i bilden sammanbinder till en helhet. Odet börjar i en skiljelinje mellan mörk natt och blå himmel och sänks gradvis ner mot morgonrodnadens uppstigande där odet slutar ovanför "The Tyger. Närheten till djuret "The Tyger" är av central betydelse. Symboliskt ett gränsöverskridande från natt till en morgon i vardande. Ett nyvaknande har inträffat, symbol för inre nyvunnen klarhet. I symbolens form genom färgen och linjen beskrives det andliga Ljusets inbrytning och stadierna mot Fullbordan.

Den första versen är till hälften avskild från de två kommande. De nästkommande två avskiljer den nedersta och sjätte versen.

Den utlöpande trädgrenen skiljer de tre översta verserna på mitten från de tre nedersta. De är åtskilda för att avläsas som två delar, den övre avsatsen som ett "Innocence" och den nedre som ett "Experience", men sammanhållna genom trädgrenen. Dessa tillsammans beskriver skeendet mot den fullkomliga Harmonien.

Under titeln "The Tyger" och ovan ordet "Tyger" i första versen svävar en fågel i skyn . En andra fågel svävar i närheten men den är sammansvetsad och ingår som en förlängning av bokstaven "Y". Symboliskt kan den första fågeln tolkas som en av de fyra Väsendena. Men eftersom det är två fåglar kan de tolkas som duvor, som Guds sändebud och förmedlare av detta ode innehållande vetskap. Dessa fåglar kommer från natt och är på väg mot soluppgång. Den nya Dagen är född och vi får genom fåglarna i skyn symboliskt följa händelsen genom odets verser ner till "The Tyger", som står på vakt framför porten, men ser oss inte. Vi får själva avläsa händelseförloppet innanför porten. Den uppgående solen kastar sitt återsken över "The Tyger" och över odet . Helheten gestaltad genom färgens och bildens komposition.

Blake kände sig inspirerad och likt Profeten med penna i sin hand mottager han Guds budskap och skriver ner det. Han har blivit en förmedlare mellan Gud och människa - en Profet.

Bokstäverna återspeglar i sina färger både trädet och "The Tyger", men också himlen och marken. Helheten gestaltad genom färgens och bildens komposition.

Fågeln kan tolkas som örnen, en av de fyra Evangelisterna, Johannes, den lärjunge som Jesus älskade mest. I de medeltida böneböckerna framställs Johannes sittande vid en skrivpulpet och med penna i sin hand är han redo att skriva ner de budskap han mottager . Man kan förmoda att Blake på liknande sätt såg sig som mottagare och bevarare av bild-poemet "The Tyger" och övriga poem. Fågeln har ett gyllene äpple i sin näbb, vilket symboliskt visar på att insikten finns i "högre höjder".

Enligt medeltida tropologisk tolkningsmodell:

Bokstavlig: Den synliga bilden.

Allegorisk: Symboler läggs till.

Moralisk:    Beskriva ett liv som är värdigt för inträde i

Evigheten .

Anagogisk:    Själens möte med det himmelska ljuset.

Gud har slutfört sitt verk inom oss.

Jag har försökt att omsätta Blakes fyrfaldiga tolkningsmodell för tolkning av hans bild-poem "The Tyger".1)

Den enkla visionen:    Det som är synligt i bilden-odet.

Den tvåfaldiga visionen: Försök till boklig och intellektuell

förståelse.

Den trefaldiga visionen: Bilden-poemet är en beskrivning av processen för inträdet till Paradiset.

Den fyrfaldiga visionen: Genom Ljuset "Mose brinnande buska" har

människan beretts inträde till Evigheten .

Enligt Bo Lindvall är Blakes tolkning och uppdelning följande:

Den trefaldiga visionen: Denna vision är poetens, den tillhör hjärta och känsla.

Den fyrfaldiga visionen: Andlig insikt: Profeten och siaren tillkännager uppenbarelser genom direktkontakt med Gud . 2)

Blake själv hade pretention på att hans verk tillhör den fyrfaldiga visionen.3)

Guld:    Liksom antikens och medeltidens bildkonstnärer använde

även Blake guld i sin gestaltning av ord och bild för att betona det heliga och därmed förstärka den andliga dimensionen i sina bilder . Numera återstår en mycket svag rest från det en gång så lysande bladguldet i hans bilder. Vid besök på Tate Gallery i mars 1993 granskade jag de bilder som permanent hänger där och upptäckte då hur guldet försvagats och ingår nästan som falnad mörknad färg i bilderna. Tyvärr har jag inte funnit någon tolkning eller beskrivning av guldet i hans konst.

1.    Se s. 52 i denna uppsats.

2.    Lindvall, Bo, Från Rokoko till impressionism, s. 221 Uppsala MCMLXXXX.

3.    Ibid . , s . 2 21.

THE TYGER, BILD-POEM

Bild-poemet är framställt i högtryck enligt Blakes egen metod och kolorerat för hand med förtunnad tempera eller akvarell. Storlek 6,3 x 11 cm. Bokstäverna i minuskel antikva. 1)

Kyrkofadern Augustinus fastslog att den gudomligt inspirerade konstnärens uppgift är att uppenbara tillvarons djupare principer . 2 ) Blake beskriver själens resa i inkarnationen och pilgrimsfärd till de elyseiska ängderna - till visdom.

Reich Neuman, från vår egen tid, har uppfattningen att det omedvetna tar form i symboliska uttryck för det numinösa som är en av de viktigaste faktorerna i bildkonsten. Kanons arketyper är det numinösa centrum och det blir konstens uppgift att symboliskt slå fast att det är ett av de högsta värderna.3)

Analys och tolkning av texten

Titeln "The Tyger", är gammal stavning för tiger. Tigern tolkas symboliskt som en djärv och ohämmad kraft i mänsklig skapnad . Vid bokens tillkomst använde sig Blake av metamorfoser och likt renässansens konstnärer också med djursymboler som gestaltade människans psyke och beteende. Detta var just i den tid då landets politiska system inte fick klandras, men ändå i symbolform kunde man uttrycka det förbjudna. Men man gav också uttryck åt det som kommer från en djupare källa av insikt. Den Heliga skrift använder djur som symboler.

Tyger Tyger, burning bright,

Det brinnande är elden som ger ljus. En eld som kan rena och smida samman men också särskilja. Människan får genom symboliskt ljus erhålla en klar insikt. En "Mose brinnande buske", en sådan som enligt Bibeln ger Mose hans kallelse. Elden tolkas också som längtan, passion och fylld av lycka. Själens möte med det himmelska ljuset.

In the forests of the night;

Mörkrets skogar brukar tolkas som motsvarande mörka perioder i människans psyke. Johannes av Korset talar om "Den Mörka Natten" då han besteg berget Karmel . Dante använder också ordet "Mörkrets skogar" i "Divina Commedia” . 4 ) Träd är också symbolen för Livets träd, för Människans livsträd. "Jesse rot och stam" ."I skogen finns också "buskage där mörkret ännu dröjer kvar" är en symbol för en snårig situation människan hamnat i. Men plötsligt och oväntat kommer Ljuset och upplyser och förklarar. Insikten blir klar. Det ensamma trädet är i kristen tolkning symbolen för den rättvisa, goda människan, Kristus, den smorde . 5 )

Sammanfattning : The Tyger har blivit medveten om vad som håller på att hända. Ett mirakel har inträffat. Ett uppvaknande mot insikt. En nåd har plötsligt och oväntat förändrat "The Tyger's" liv. Här kan jämförelse göras med Johannes av Korsets bestigning 1 Bentley, Jr.,G.E. ibid., s, 383.

2.    Augustinus Bekännelser, Uddevalla 1971.

3.    Sandström, Sven, Konst och psykologi, Lund 1970

4.    I Canto 1 "in una selva oscura" .

5.    Ps 1 : 1 .

av berget Karmel i "Den Dunkla natten" som föl jer. 1)

What immortal hand or eye, Could frame thy fearful symmetry? Vilken odödlig hand och vilket odödligt öga ...

Här ställer Blake frågan till sig själv och andra. Guds hand ger nåd men kan också straffa. Denna hand är odödlig och ögat som ser tillhör en annan dimension. Guds hand handlar och Guds öga ser det som sker. Denna hand kan forma och omforma din ängslan till harmoni och skönhet.

Den första versen är inledning till hela odet och är till hälften avskild från de två kommande verserna genom en till hälften utskjutande gren från trädet.

In what distant deeps or skies / Burnt the fire of thine eyes? Här ställer Blake en fråga - från vilka avlägsna djup eller himmelska höjder brann dina ögons eld? Varifrån kommer detta ljus, denna eld, denna passion? Här kan en jämförelse göras med Dantes "Divina Commedia" i mötet med Beatrice. Ett Kristi Passions-drama.

What the hand, dare seize the fire?

Blake ställer ytterligare en fråga om något han inte helt förstår. Vilken kraft vågar gripa elden? En nådens hand som utmanar den fullödiga Passionen, med rädsla och lidelse som följd. Denna eld är ett reningsbad.

And what shoulder, & what art, Could twist the sinews of thy heart?

Vilket ansvar att axla. Vilken skicklighet att kunna fläta samman musklerna i ditt hjärta? Nya frågor ställs och Blake verkar inte förstå denna urkraft ej heller den skönhet i det som inträffat. "Hjärtat snörde ihop sig."

And when thy heart began to beat, What dread hand? & what dread f eet ?

När hjärtat åter började slå, varifrån kom denna kraft som åstadkom detta? Vilken fruktad hand, kraft? och vilka fruktade fotter? En stor rädsla har infunnit sig. Här uppstår undran över det som inträffat och frågor ställs av Blake. Frågorna känns riktiga men är svåra att förstå, än mindre att i ord beskrivas.

Här finns en delning, en skiljelinje mellan de tre övre verserna och de tre nedre. Avsikten hos Blake var troligen att anknyta de tre övre verserna till "The State of Innocence" och de tre följande till "The State of Experience" .

What the hammer? what the chain, In what furnace was thy brain? Här ställs frågor både om hammarens slag och denna fjättring, denna sammanlänkning. Undran över det kraftprov förståndet utsatts för. Hefaistos, smideskonstens gud i den grekiska mytologin, smider samman.

What the anvil? what dread grasp, Dare its deadly terrors clasp! Vad håller på att hända? Först en fråga, därefter ett utrop. Vilket fruktansvärt andligt djup. vågar någon utmana denna dödsbringande skräckens föreningslänk?

1. Theeuwes, Josef, Johannes av Korset, s. 55,    64, Stockholm

1 972 .

Har finns uttryck av förvåning men också av bekräftelse.

When the stars threw down their spears and water^d heaven with their spears :

Enligt medeltida synsätt formas en människas öde genom Zodiakens konstellation. Den genomborrar, den befruktar andligt och ingriper därmed i en människas öde. "Spears" kan tolkas som strålar, andlig sperma, andlig befruktning. Enligt Genesis "det regnade på jorden". Betlehems stjärna ledde enligt kristen dogm till stallet. Denna stjärna finns inte enligt astronomin. Man har spekulerat om att den är en symbol för det "Inre Ljuset".

Did he smile his work to see?

Här frågar Blake om Han, Skaparen, är nöjd med sitt verk. Är Skaparen nöjd med sin Nya skapelse? Den, som den svenske skalden Källgren benämner, "Den Nya Skapelsen".

Did he who made the Lamb make thee?

Här ställer Blake frågan om han som skapade Kristus (Jesus, symboliskt beskriven och skildrad som Guds Lamm) skapade han dig? "The Tyger"? Frågan är ställd till Skaparen, som vi kallar Gud. Här har skett en transfiguration från den världsliga kärleken, "eros", till den andliga kärleken "agape", ett gränsöverskridande som enligt mystikerna benämns "Unio Mystica". "The Tyger" har blivit förklarad.

En gren från trädet särskiljer till hälften den sista versen.

Tyger, Tyger, burning bright, In the forests of the night ;

Symbol för "The Tyger", brinnande i sin passion, en kraft full av löfte och hopp i sinnets dunkla natt. När allt känns hopplöst sker med "The Tyger" en metamorfos. "The Tyger" blir förklarad. Jämför här med Johannes av Korset. Där beskriver han den mörka natten som LJUS.

What immortal hand or eye, Dare frame thy fearful symmetry?

Wems odödliga hand eller odödliga öga vågade foga samman din fruktansvärda skönhet till en fullkomnad symmetri.Den stora och svåra frågan ställs men något svar ges inte. Inte heller Blake kan ge något svar.

William Blake har troligen en bestämd avsikt med sin indelning av verserna i detta märkliga ode. Trädet grenar avdelar och betonar versernas olika stadier och bör läsas och tolkas efter dess uppbyggnad. Man ser uppdelningen som faser ur Blakes fyr-faldiga tolkningssystem vilket också stämmer med medeltidens och renässansens tropologiska modell för tolkning av religiösa bilder. Jag vill pröva och se hur de håller:

Första versen, den bokstavliga tolkningen av det världsliga skeendet.

Andra och tredje verserna, allegorisk tolkning av ljuset.

Fjärde och femte verserna, moralisk tolkning av händelseförloppet .

Sjätte och sista versen, anagogisk tolkning. Gud har slutfört sitt verk i människan.

Man kan översätta denna fyrfaldiga tolkning till Blakes egen modell: Den enkla visionen. Den tvåfaldiga visionen. Den trefaldiga visionen och den fyrfaldiga visionen.

SYNTETISK ANALYS OCH TOLKNING AV "THE TYGER" 1 BILD OCH TEXT

I omslagsbilderna till de enskilda delarna och till den sammanslagna boken "Songs of Innocence and of Experience" finns ett följdriktigt sammanhang. Dessa tre böckers omslagsbilder pekar framåt mot "The Tyger".

I "Songs of Innocence" sitter Urmodern och undervisar sina människobarn. De är ännu omedvetna om livets djupare erfarenheter. På titelbladets bild till "Songs of Experience" upplever de två ungdomarna en transfigurering av den insikt de av nåd erhåller .

På titelbladet till den kombinerade boken "Songs of Innocence and of Experience" sker undret med "Mose brinnande buske". Denna handling är inträdet och porten till förståelse av den dubbla gestaltningen av "The Tyger" i bild och i ord och där färg och form binder samman till en enhet.

"The Tyger" går orädd sin väg rakt fram. Han låter oss se genom denna symboliska port gestaltad genom Livets träd och grässlingan . Det är innanför porten undret har skett och vi får ta del av den erfarenhet och insikt som Blake genom nåd erhållit. Lammet har dukat under och "The Tyger" i sin kraft skall återskapa det som antikens folk kallade för "The Golden Age".

Texten berättar om träd, livets träd, om ångest och smärta, om prövning. Det kosmiska trädet förenar himlen och jorden från rotnivå till upplysning, en kosmisk process av personligheten. Det som är bundet i himlen skall ock vara bundet på jorden. Trädet kan här tolkas som symbol för själen.

Blake ställer frågor till oss och andra och till en Högre Makt: Varför har detta skett? detta som han i grunden inte förstår.

Han ställer frågor, men svar får han inte, men jämför med bibliska ord. Elden som symboliskt brinner är "Mose brinnande buske". Denna eld kan smida samman motsatser, Tigern och Lammet. Eld kan också särskilja. Stjärnorna som kastar sina spjut, sin sperma och befruktar .

Blakes gestaltning visar ett samband med Zodiaken och dess konstellationer med förebild hos de medeltida handskrifterna. Man kan tolka hans bild-poesi efter den medeltida tropologiska modell, som byggts upp av teologerna för tolkning av Bibeln . 1) Sin personliga fyrfaldiga modell utformade han troligen för tolkning av den egna bild-poesin med förebild av den tidigare.

I bilden "The Tyger" har Blake blandat samman olika årstider och olika tider på dygnet. Så sammanblandade paracelsus dessa för att kunna placera in människan i helheten och ge henne en plats i universum. Poemet "The Tyger" är uppdelat i grupper om 3 och 3 och är troligen påverkan från Pythagoras talmystik. Blake uppfann en tryckteknik som var en gåta för samtiden .

Tillsammans ger min analys och tolkning så långt möjligt en helhetsbild av "The Tyger", där ord, bild och färg uttrycker samstämmighet .

1. Etiskt förhållningssätt. Se s. 34. i denna uppsats.

TOLKNING OCH JÄMFÖRELSE.

Blake hade en linjeprecision. Linjen var för honom uttrycket för energi och en signatur för livet. Han översatte Michelangelo i rena linjer som inte hade någon volym, inte heller skapade någon volym. Så var det också med meanderslingorna och dess nervösa kurvor som långt tidigare prisats av keltiska hantverkare . 1)

William Hogarth har i sin bok "The Analysis of Beauty" 1753 avtäckt rokokons S-linjeT"1ine of beauty", som det mest full-ländade . Den bygger på formell estetik, en tradition från antiken. Skönhetens och behagets linjer löpte i S-form och spiral vindad kring en kon . 2) Hogarth hänvisade till manieris-men . 3 ) Blake kände till denna bok och även till de kända analyserna av konsten hos Rafael , Michelangelo, Albrecht Durer och andra linjens mästare är kända för. Blakes bilder är framför allt linjerena. Georgio Melchiori berättar:    "Blake was delighted

when a friend pointed out to him that his theory of the pre-emi-nens of the serpentine line corresponded exaktly to a precept of Michel Angelo's."4) Det Melchiori funnit i Michelangelos arbeten, det hade Blake funnit i den gotiska och Flaxman i den grekiska konsten .

"Linear Style" är karakräristiskt för religiös konst.5) Blake insisterade på en sak: antingen det var fråga om gudar eller människor skulle de vara organiserade inom bestämda och bundna former. Han ansåg att volym och vikt opererar i tiden och rummet och därför tillhör den materiella idévärlden.

Enligt Anthony Blunt har personerna i Blakes bilder sina föregångare i manierismen, där kropparna är långa och huvudena små, 1/10-del av kroppen. Därmed vill han lyfta dem ut ur den materiella idévärlden för att betona dess andliga och eteriska karaktär och placera in dem i fantasins och föreställningens värld som också kan kallas Evigheten.

Wilhelm Grönbeck har skrivit, "Når livet er i et menneske, må det give sig til kende ved at skabe . At vaere menneske betyder hverken mere eller mindre end at realisere evigheten" .6)

Här träder Blakes profetiska gärning in. Han ställer frågor till sig själv och till andra:    "Han som skapade Lammet (symbolen för

Jesus), skapade han också dig?" I denna fråga ligger ett tvivel. Elden som slungas ut är den eld som binder samman till en enhet. Enligt Bibeln:    "Mose brinnande buske". Enheten är uppnådd mellan

"Innocence" och "Experience", och därför har de båda böckerna bundits samman till EN bok och givits ett nytt titelblad med undertiteln:    "Shewing the two Contrary States of the Human

Soul". Böckerna skulle då utgöra en själens resa - en odyssé. Därför bör de också läsas tillsammans som bild-poem, som samstämmighet. I 1809 års utställningskatalog skrev Blake att han nu uppfunnit en tryckmetod där hans bild och poesi uppnått ett enhetligt uttryck.

1.    Raine, Kathleen, William Blake, s. 109, London 1974

2.    I samtal med Ossian Lindberg.

3.    Malier, Gudomliga väsen, eller kommer det från Man'er?

4.    Raine, s.    109

5.    Ibid . , s .    20

6.    Grönbeck, ibid., s. 53.

Inför presentationen av "Songs of Innocence and of Experience" 1794 gav Blake information om att han nu uppfunnit en tryckmetod där hans bild och poesi uppnått ett enhetligt uttryck.

I den första versen av "Introduktionen" till "Songs of Experience" står uppmaningen:    "Lyssna till skalden, den helige skalden,

som Är, som är i det förgångna, nuet och framtiden." I samtidighet . Denna skald vandrar bland träden i tidens gryning och är en omskrivning av Bibelns skildring där Jesus vandrar i Lustgården . I Bibeln står orden:

"Jag är ... ", 1 )

d.v.s. den som ÄR, är i ett nu i samtidighet. Treenigheten där fader, son och den helige ande utgör en enhet. Går vi till den kvinnlige motsvarigheten gestaltas detta i "Anna Själv Tredje".

Blakes Lamm är Guds Lamm som borttager världens synder. Människan står inte bunden på jorden likt ett kräldjur, ej heller svävar likt en fågel i rymden. Hon står på jorden med sina fötter och med sitt huvud i himlen.2)

Blakes symboler är inte godtyckliga . De ingår i ett system som flera forskare anser var svårförståeligt för Blakes samtid och alltjämt en gåta att lösa för generationer framöver.

Giorgio Vasari och många andra gjorde sig till tolk för Aristo-teles livsfilosofi som var en förebild till långt in på 1 8 00-talet. Blake bröt mot denna uppfattning och blev därmed en av föregångarna till Romantiken. William Blake har utformat ett system, en livsfilosofi, där han liksom Platon och Plotinos antog att de sinnliga bilderna har sina urbilder inom människan. Platon använde grottan som symbol för denna världen men Blakes grottinnevånare är inte, som Platons, fångna; Ordet har uppenbarats i köttet och materian blivit ande, människan är Guds avbild.

"The Last Judgement is not fable or Allegory, but Vision ....

The Hebrew Bible & the Gospel of Jesus are not allegory, but Eternal Vision or Imagination of All that Exists ...    ."3)

William Blake styrker sin världsbild genom att ge bildpoesibo-ken "Songs of Innocence and of Experience" underrubriken: "Shewing the Two Contrary States of the Human Soul." Hans argument för en andlig existens, liknar det ontologiska bevis för Guds existens som Anselm, ärkebiskop av Canterbury, har lagt fram. 4 )

. . . , "og det som lever , er ikke en del av noget ; det rummer hele livet i en bestemt form; er ikke afhaengigt af noget andet, men raekker i sig selv ned till al tilvaerelses kilde. Blake har sagt det så tydeligt som han formåede , "5 ) skriver den danske religionshistorikern, Vilhelm Grönbeck.

1.    Uppenbarelseboken 1:1

2.    Plowman, Max, Ibid., s. 39.

3.    Raine, Kathleen , Ibid., s. 126.

4.    Anselm utgick inte från naturen utan från människan som inom sig bär på den eviga idén - att det måste finnas någon bakom idéen .

5.    Grönbeck, Vilhelm, Ibid., s. 53.

UTSTÄLLNINGAR OCH OMDÖMEN OM BLAKES KONST OCH PERSON

Under sin studietid vid The Royal Academy deltog Blake i dess samlingsutställningar och även framöver visade han verk på utställningar där. Däremot hade han bara en separatutställning som ägde rum 1809 i hans broder James'manufakturhandel,    28 Broad

Street.1) Den kom till i desparation över den behandling som kollegor utsatt honom för. På utställningen visades "Canterbury Pilgrims" i Blakes "fresco" tillsammans med 15 andra målningar, numrerade och beskrivna. För utställningen tryckte Blake en katalog där han skrev ett förord med förklaring till varför utställningen ägde rum. Crabb Robinson besökte utställningen 1810 och säger att målningarna fyllde flera rum av en ordinär bostad. Inträdet till utställningen var "half a crown" och inkluderade en katalog. Robinson köpte fyra stycken. Han prutade och erbjöd 10 s per katalog. När brodern fick redogörelse för hur Robinson tänkt använda dem svarade denne:    "Free! as long as

you live."2) Av katalogen finns endast 3-4 exemplar bevarade.

Det finns motstridande omdömen om Blakes bilder och poesi. Hans närmaste vänner såg storheten i hans verk medan andra såg enbart negativt på hans bild-poesi och återigen andra motvilligt erkände eller rentav tvivlade på den. Här ett omdöme av en besökare över utställningen:

Charles Lamb preferred Blake 's Canterbury Pilgrims to Stothard 's, calling it " A work of wonderful power and spirit, hard and dry, yet with grace". He was also delighted by the Descriptive Catalogue, declaring that Blake's analysis of the characters in Chaucer 's "Prologue" was the finest criticism of that poem he had ever read.3) Bild 11.

I brev från Charles Lamb till Bernard Barton den 15 maj 1824, beklagar Lamb att han inte äger boken där "The Tyger" ingår.

”... Blake är ett verkligt namn, kan jag försäkra dig .... Jag betraktar honom utan tvekan som en av denna tidsålders allra märkligaste gestalter. ..”.4)

Efter William Blakes död 1827 kom hans eftermäle i "Litterary Gazette, Gentleman 's Magazine" och "Annual Register". Där hugfästes emellertid formgivaren och grafikern, icke skalden. De gav erkännande åt Blakes karaktär och beklagade hans armod men ignorerade skrifterna. Följande år införde en av intendenterna för The British Museum, J.T.Smith, som lärde känna William Blake redan 1784, en biografisk översikt om honom i det andra numret av "Nollekens and His Times".4) Även här är det konstnären som huvudsakligen engagerar skrivarens uppmärksamhet, men Smith nämner ändock de tidiga "Hymner" till vilka Blake komponerat melodier och även hans senare poesi. "Om den nu kan kallas så, den som åtföljer avtrycken." Smith tycker att i vissa delar är de egendomligt förbryllande men ändå inte helt ointressanta, löd omdömet.

1.    Bentley, Jr., Blake Records, s. 357.

2.    Raine , KathlCCH, ibid., s. 1 6 9 ,    1 70 .

3.    wilson, ibid., s. 255.

4.    Ibid . , s . 33 8 .

Men senare skriver Smith i sin "Biographical Sketch of Blake" det som både Fuseli och Flaxman förespodde : "That time will come when Blake 's finest works will be as much sougth after and treasured up in portefolios of men of nind, as those of Michel Angelo are at present." 1)

Författaren Crabb Robinson såg 1810 Blakes utställning och redan 1811 introducerade han honom i Tyskland . 1 ) Det var "The Tyger" och fyra andra poem som publicerades, citerade på engelska och översatta till tyska av dr Julius i sina ursprungliga versmått. Artikeln handlade såväl om bilderna som poesin och var skriven långt innan Crabb Robinson hade mött William Blake. Poemen blev kända av en läskunnig intellektuell tysk publik genom Robinson, som skrev en artikel i tidskriften Vaterländisches Museum, publicerad 1811 i Hamburg.2)

Fastän Robinson även i fortsättningen var förbryllad av Blakes fantasifulla uttryck gjorde han mer än någon annan för att göra detta ovanliga snille känt för den tidens förnämsta litterära personligheter. Det var genom Crabb Robinson som Robert Southey kontaktade Blake. Att William Hazlitt läste Blakes verk var Robinsons förtjänst, likaså William Wordsworth intresse för skalden. Det rykte som Blake åtnjöt under sin levnad avsåg ömsom hans poesi, ömsom bildgestaltningarna. Andra verk, utöver "Songs of innocence and of Experience", blev vanligen avfärdade som obegripliga om inte som fullständigt galna . 3)

Vid den tyske målaren Jacob Götzenbergers besök i London på 1820-talet sammanfördes han av Robinsom med Blake. Efter hemkomsten till Tyskland yttrade GötzenbergerI England mötte jag många begåvade män, men endast tre genier: Coleridge, Flaxman och Blake. Av dessa tre är Blake den störste. "4)

	Robinson har antecknat i sin dagbok de ord som Wil



Robinson har antecknat i sin dagbok de ord som William Blake uttalade vid deras sammanträffande den 10 december 1825:    "I should

be sorry if I had any earthly fame, for whatever natural glory a man has is so much detracted from his spiritual glory. I wish to do nothing for profit, I wish to live for art. I want nothing whatever, I am quite happy."5) Blake tycks ha varit en mycket anspråkslös person, som levde för sitt skapande och med ett rikt inre liv vilket bekräftas av ovanstående ord som Blake yttrat.

William Blake beskrivs som kortväxt med breda skuldror och mycket välproportionerad . Elasticitet och rörlighet var karaktäristiskt för hans väsen. Han hade hög framträdande panna, ett brett, blekt ansikte, ovanligt stora och glänsnade ögon som om han såg in i en annan värld . Den bästa beskrivningen av detta ansikte kan hämtas från Shakespeares beskrivning av den inspirerade poeten i "En Midsommarnattsdröm".6) Det fanns inget vilt i hans utseende, men han var genast redo att förfäkta sina idéer. Han försvarade dem inte med häftighet utan i en from och ödmjuk
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optimism. Under senare år var han alltid klädd i svart och från hans bredbrättade hatt hängde grå hårlockar ner på hans axlar.

Geoffrey Keynes skriver att Blakes bild-poesi inte är fabler eller allegorier, de är visioner. "Vision" eller "Imagination" är en representation av det evigt existerande; det verkliga och oföränderliga. "Imagination is surrounded by the doughters of Inspiration, who in the aggregate are called Jerusalem."1)

Bo Lindvalls omdöme påminner om det som Geoffrey Keynes tidigare uttalat. "Blake var ingen romantiker, hans visioner var inte frukten av evighetslängtans fyllda aningar . Han var en vetande vars konst inte kunde framkalla entusiasm hos vare sig konventionellt troende eller konventionella konstbetraktare. Blake visste att Gud finns, eftersom han sett hans ansikte. En ande och en vision är inte, som moderna filosofer håller före, en konturlös dimma eller ett intet. De är organiserade och i detalj artikulerade i bestämda former."2)

Grönbeck skrev en monografi om Blake 1933 där han uttrycker att hela Blakes konstnärsskap är en "Divina Commedia" och jämförbar med Dante.3)

Det finns olika bedömningar om Blakes konstnärsskap. I vissa uppslagsböcker står att William Blake är en av de viktigaste namnen inom förromantiken. Romantikens syn på konst var att uppgå i Alltet. Jämför vi med andra kulturer och som exempel väljer buddhismen och hinduismen, deras slutmål är att uppgå i Nirvana. Det universella vetandet. Därmed blir Blake en av de viktigast företrädarna för Romantiken men också en vetande.

Denna kulturströmning började åter blomma upp vid slutet av 1800-talet. En omvärdering skedde av Blakes skapande, den passade in i denna anda, enligt Romantiken, att nå det kosmiska jaget, den obegränsade personligheten, men vid denna tid också beundran för de nationella frihetskämparna. Nietzsche förändrade och påverkade tidsandan. Enligt den finske litteraturhistorikern, Gunnar Castrén, är det Nietzsche som banade väg till förståelse av Blake genom dennes filosofiska "hammarslag", och därför räds vi inte längre av uppriktigheten i hans tankar . Nietzsche ansåg liksom Blake att ur människans bottenlösa undermedvetna återvinna ett förlorat Paradis för individen och som visualiseras genom en mystisk-allegorisk gestaltning. Dörren till Evighetwen finns inom människan själv, genom självförverkligande . 4 )

Hade Blake levat i Tyskland vid denna brytningstid hade han inte ignorerats på det sätt som skedde i England, utan haft uttolkare av högsta rang på vart och ett av sina verk. I England ges så liten uppmärksamhet åt intellektuella skapelser och så mycken

1.    Keynes, The Note-Book of William Blake, s, 115, Oxford 1970.

2.    Lindvall, Bo, Från Rokoko till Impressionism, s, 260, Uppsala MCMLXXX.

3.    Grönbeck, Wilhelm, Kunstner , digter , mystiker, s. 17, Köopenhamn 1933.

4.    Castrén, Gunnar, // Svenska Dagbladet, 11,    14 januari 1909.

till naturvetenskap, ansåg Robinson . Men i det land där tankens frihet är tillåten till dess yttersta gräns, där blir sövande inflytande snabbt förjagat.1)

Blakes närmaste vänner bland kollegorna hade stor beundran för Blakes konst vilket bekräftas bl. a. av det yttrande som Fuseli gjorde omkr. 1815 när han fick se Blake på The Royal Academy i avdelningen för antika gipsstatyer kopiera "Laocoon" för en artikel i "the Encylopedia". Bild 19. Fuseli kom in och utbrast: "What! you here , Meesther Blake, we ought to come and learn of you, not you of us!" 2)

Vi är snart inne på ett nytt årtusende och frågan ställs om vi i denna omvälvande orostid också går mot en omvärdering och därmed en nysyn av människan i en humanistisk riktning?

I katalogen för Blake-jubi1eet 1978 står:    "To open the Eternal

Worlds, to open the immortal Eyes/ Of Man inwards into Worlds of Thought :    into Eternity / Ever expanding in the Bosom of God, the

Human Imagination."2)

1.    Bottrall, Margaret, William Blake:    Songs of Innocence and of

Experience, s. 41, London 1970

2.    Bentley, Jr., ibid., s. 238.

3.    Tate Gallery, William Blake, Minnesutställning,

Butlin, Martin, s. 17, London 1978.

• FÖRDJUPAT perspektiv i samband med blakes egna tankar

Den danske religionshistorikern Wilhelm Grönbeck skriver:    "Det

er uskylden i det ojeblik hvor den skal briste tor erfaringen og må briste, fordi den i sig selv baerer lidenskäben till döden . " 1 )

Livet är i sitt själv oskuld men det kan inte verka på annat sätt än genom att spränga sin oskuld. Om livet skall fungera måste det vara fruktsamt. För att fullkomna sitt själv måste livet blomstra, sätta frukt och vissna.

I Uppslagsböcker beskrivs Blake som en av de viktigaste föregångarna för Romantiken. Litteratur- och konsthistoriker beskriver även Blake som en profet och mystiker. Utmärkande för mystikern är förmågan att binda samman, att förena motsatser och skapa enhet i mångfalden. För dem som vill förstå William Blake, skriver Grönbeck, "bliver han derfor den mest fordr ingsfuIde digter som nogensinde har levet . "2) Man måste leva sig in i Blakes poesi, och detta förutsätter en nyorientering, en inlevelse ovanför det konstnärligt skapande.

Enligt Mäster Eckehart, tysk mystiker och dominikanermunk, har föreningen av alla motsatser fullbordats först när människans egen vilja försvunnit och helt uppgått i den gudomliga.

Eckeharts spekulation är att detta sker när gnistan som bor i själen, "scintilla animae", har uppnått förening med Gud. Denna gnista är av gudomligt ursprung; den är organet (elementet) för människans enhet med Gud . 3 )

William Blake beskriver sin Guds-upplevelse på följande sätt:

I have seen God in the eyes of my friend . In essence he is the express image of the Father. In identity he is one with his Son.... There is a unity beyond which I cannot define: a unity of a man, yet not of a mortal form.... But I know and exist to reveal it to him in myself as in a mirror . His greatness he does not know.... I love a person, not an e f f e c t . 4 )

Det är genom Guds ögon som Blake invigs i den kristna treenigheten. Den utläggning han själv bidragit med hur han upplevt denna förening, ser jag som ett förtydligande av det som utsägs i bild-poemet "The Tyger". Den världsliga kärleken "Eros", har hos Blake fördjupats genom nåd och upphöjts till den andliga kärleken, "Agape" . Denna förening kallar mystikerna för "Unio Myst ica" . 5 )

Enligt Platon är det inte möjligt att i skrift förklara en sådan insikt. "Unio Mystica" förblir en esoterisk hemlighet som förmedlas muntligt inom den invigda kretsen.

1.    Grönbeck, Wilhelm, Ibid., s. 27.

2.    Ibid . , s .    3 .

3.    Bonniers lexikon, Stockholm 1964.

4.    Plowman, Max, An Introduction to the study of Blake, s. 179, London & Toronto 1927.

5.    Studier i Religionsvetenskap.

Bilderna och dikterna i William Blakes böcker har beskrivits som profetior men Blake har själv angett endast "Europa" och "America" som sådana. Från och med 1790-talet var hans böcker försedda med namn hämtade ur Nya Testamentet och ur judendomens heliga skrifter. Enligt Max Plownan hade Blake:'varit i "The Wilderness" ända sedan han skrev "The Poetical,' Sketches" . 1 ) Man kan iakttaga hur han genomgår en andlig kris och i "Songs of Experience" med bild-poemet "The Tyger" uttrycker han det som han i sitt tropologiska system kallar utvecklingen och skeendet från "the Threefold Vision" till "the Fourfold Vision". I den näst sista versen beskrivs förlossningen och där ställer han frågan:    "did he who made the Lamb , make thee?"

På Primrose Hill upplevde Blake "Solen", något årtal finns inte angivet, men 1790 skriver han att det är 33 år sedan han föddes och nu genomgår han en ny födelse. Ett genomgripande skede i Blakes liv. överensstämmande liknelser finns i Bibeln där årtalet 33 står för Jesu död och uppståndelse. Även Augustinus anger årtalet 33 som en vändpunkt i hans liv.

För Blake var allt som lever heligt. Inte genom tillägg av någon kvalitet, men i sitt själv - i sin "essence". Oskulden har sin boning hos visheten och aldrig hos okunnigheten . Gudarnas dryck "Nectar" gav erfarenhet. Den som druckit "Graal" har givits en erfarenhet som den bokligt lärde aldrig någonsin kan förstå.2)

Redan innan Blake hade avslutat "Songs of Innocence" hade han förstått att människan är en kluven varelse med motsatta principer inbakade i sin natur . instinkt och fantasi kämpar inom henne och får sitt uttryck i olika attityder till livet, både motsatta och motverkande. Där fanns de , “Tigern" och "Lammet1 2 3 4'.

Lammet var älskat och helgat, men “Tigern1' gjorde ett snabbt slut på det i denna värld.3)

Förnuftiga människor bagatelliserade dessa motsättningar och gick älskvärt sina vägar rakt fram. De besvärade sig aldrig med funderingar om det fanns någon andlig mening bakom förhållandet att svart var svart och vitt var vitt .

Religionen tycktes försvara “Lammet" men när det gällde ‘‘Tigern'1 fick de befallningen att som strutsen "gömma sina huvuden i sanden". Detta ti11fredstälIde inte Blake; han instämde med Thomas Hardy:

If way to the Better there be, it exacts a full look

at the worst .

Så stirrade han på Tigern med en klar blick som ej ryggade tillbaka. Han såg på mänsklig kärlek med samma ögon och där såg han :

Love seeketh not itself to please

Nor for itself hath any care,

But for another gives its ease

And builds a Heaven in Hell's despair.4)

Han såg också det som var lika sant:

Love seeketh only self to please to bind another to its delight Joys in another 's loss of ease And builds a Hell in Heaven's despite .

I det fösta avsnittet säger Blake: Man bör inte vika för konventionen utan se genom den - se Sanningen i vitögat . I hela sitt vuxna liv kämpade han för bättre villkor åt människan och gick i förtäckt form till angrepp mot systemet - kyrkan och de styrande i samhället. Han hade upptäckt att människan är självisk och tänker enbart på sig själv. I stället för att ge kärlek utan krav skapar hon ett helvete. Trots att anklagelser mot kyrka och stat var förbjudet följde Blake Kristi kärleksbud. Han stirrade med fast blick på eländet, men han såg också på kärleken, men då alltid i dess ursprungliga kravfria mening.

Blake hade ett eget bibliotek där bland övrig litteratur fanns Ovidius. Henry Fuselis översättning av Winkelmanns "Reflections on the Painting and Sculpture of the Greeks". Det nämns också med utgångspunkt av Blakes symboliska böcker att hans idéer var hämtade från orientaliska, grekiska, medeltida och keltiska källor.1) I sitt bibliotek fanns en ansenlig samling grafik. Redan som 10-åring började han göra inköp från en "Printshop" i närheten av familjens bostad.

Blake was deeply read not only in the works of those whom he attacked but also in the writings of Plato and Plotinos Berkeley and the Hermetica, Paracelsus and Fludd and the mystical theology of Boehme and Swedenborg.2)

Frederick Tatham, skulptör och miniatyrmålare, som har sålt Blakes konst i 40 år till goda priser, ger följande utlåtande om honom:

"His mental acquirements were incredible, he had read almost every thing in whatsoever language, which language he always thought himself ... It is a remarkable fact that among the Volumes begueathed by Mrs Blake to the Author of this Sketch, the most thumbed from use are his Bible & those books in other languages. He was very fond of Ovid . 3 )

I Blakes brev från 1803,    30 januari, står att Hayley gav honom

lektioner i grekiska, latin och hebreiska, det sistnämnda hade han tidigare någon kunskap i. I "Night Thoughts" av år 1796 har Blake skrivit delar av den på hebreiska. Tidigt hade han inhämtat kunskaper i franska språket och kunde citera Voltaire på orginalspråket 1808.4) På grund av Blakes mycket stora och djupa kunskap var det högintressant att föra konversation med honom. För att kunna tränga in i Dantes idévärld och läsa avhandlingar om "Divina Commedia" på orginalspråket studerade han från 1824 italienska språket. Det har gjorts bemödanden om att föra till bevis att Blakes modersmål var "Gaelic".5)

Under oktober månad 1825, när William Blakes hälsa var svag och han var sängliggande, överlämnade Linneil till honom folioark av fint holländskt papper och gav honom uppdraget att göra illustrationer till Dantes "Divina Commedia" och även etsa dem. 6 ) Bild 16. Blake gjorde ett 100-tal utkast. Det är känt att Blake riktat kritik mot Dante, men den får inte missförstås och avsåg inte den katolska tron. Det som förfärade honom var den hämndlystna moralläran, som liknade den oförnuftiga deismen i hans eget England, mot vilken han utkämpade en livslång andlig strid.

1.    Wilson, ibid., s. 353.

2.    Bentley, Jr., ibid., s. 526,    27.

3    . Ibid . , s .    526 .

4    Ibid . , s.    5 26 .

5.    Ibid., s. 526.

6.    Raine, ibid., s. 194.

Blake var bildkonstnär, skald och profet, som valde sin egen väg. Han såg, iakttog och engagerade sig i samhället i stort. Ur denna ruin ville han bidraga med att bygga upp människan andligt genom att utforma ett empiriskt system som hans bild-poesi kunde tolkas efter.1)

Blake kompromissade aldrig, han ville inte heller överväga eller jämföra. Hans uppgift var att skapa. Detta ledde ofta till ovänskap med människor omkring honom, som kom med egna synpunkter på utförandet av hans bilder .

Vid ett besök hos Bo Lindberg vid Lunds universitet berättade han följande anekdot:    "Blake hade av Thomas Hayley fått en

beställning på ett porträtt av dennes son . När Hayley såg det färdigt tyckte han det var alltför "neutralt" och frågade om inte Blake kunde ändra ansiktsuttrycket så att sonen log. Jo, svarade Blake, tog en pensel och drog med två streck mungiporna uppåt. Resultatet kan varje konstkunnig föreställa sig - ett ansiktsuttryck kan inte ändras om inte hela ansiktet målas om.

Blakes syn på barnaskapet överensstämde med den uppfattning som Mary Wollstonecraft hade. Hon hade tagit starka intryck av den franske filosofen Rousseau som såg på barnaskapet som ett särskilt tillstånd i sig. Deras gemensamma uppfattning stod i stark motsättning till upplysningsfilosofin vid 1700-talets slut.

Blake ansåg att instruktion och skolbildning inte kan lägga någonting till en varelses natur.2) Barndom var för honom livets renaste essens.

Kathleen Raine har förmodat att "Songs of Innocence" ursprungliga syfte var att skapa en bok för barn, men under arbetet med boken såg Blake skönhetens idé i den. Därför blev den en bok för sin skönhets skull.3)

Litteraturen i England vid mitten av 1700-talet dominerades av den realistiska samhällsromanen vars tankevärld rörde sig om upprätthållandet av ett slags ordning, ett system med fasta men oskrivna lagar . Blake varnade dock för den vetenskapsmannens enfaldiga syn som Isaac Newton representerade. Man får inte bli fångad av problem och doktriner. Dessa hindrar oss från att se både tigern och lammet. Den skapande fantasin får inte förträngas .

Den renässans för känslan som kännetecknade Blakes levnadstid fick stor betydelse för hans poesi. Många tidigare kritiska ståndpunkter omvärderades. Man fick upp ögonen för storheten hos Shakespeare, hos Homeros, i Bibelns poesi och i den keltiska, engelska och nordiska forntidsdiktningen.

Blakes utformade tropologiska system beskriver olika utvecklingsstadier av andlig visdom inom människan, och gör det möjligt för oss att analysera och tolka hans ord och bild , och
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hävdar att hans bild och ord är sanningar framsprungna ur Evigheten, vilken är källan till all sann filosofi och religion vilken riktning den än har, och därmed bärare av eviga budskap. Det har redan sagts - liksom Platon använder han grottan som symbol för att beskriva människan, men Blakes grottinvånare är inte fångna i motsats till Platons.

Wilhelm Grönbeck har mycket klart uttryckt Blakes livsuppfattning:    ... "og det som lever, er icke afhaengigt af noget andet,

men raekker i sig selv ned til al tilvaerelses kilde."1)

Och i poesins form:    "at se en verden i et sandskorn og en himmel

i en af markens blomster, att holde det uendelige i sin hule hånd og evigheden i en time."2) Och med Blakes egna ord:

To see a world in a grand of Sand

And heaven in a Wild flower

Hold Infinity in the palm of your hand

And Eternity in an hour . 3 )

Blake tvivlade aldrig på sin inspiration, därför framstår han som en prototyp för den individuella konstnären . Han beskriver sitt skapande som sanningar ur Evigheten, vilken är källan till all sann filosofi och religion vilken riktning den än har. Med sina båda uttrycksformer hjälpte han till med att för all framtid definiera vad som är väsentligt och grundläggande och vad som är oväsentligt i konsten. Han flyttade därmed fram gränsen för de sköna konsternas gestaltning och befriade därmed Västerlandets konst från slaviskt fastsittande i vad ögat ser, skriver Max Plowman . 4)

1.    Grönbeck, Wilhelm, Kunstner, digter, mystiker, s. 17, Köpenhamn 1933.

2.    Ibid., s. 17.

3.    Todd, Ruthven, Tracks in the Snow. ,, s. 19, London 1 946 .

4.    Plowman, ibid., s. 3.

Blake gick alltmer på djupet och sökte utforska vad som fattades hos människan. Enligt hans mening fordrades det :én genomgripande omvändelse för att hon skulle föstå sitt handlgdide och ta konsekvenserna av det.

Människan har ingen uppfattning om inneboende moral; den kan bibringas henne enbart genom uppfostran.1) Från början är hon ett naturorgan underkastad sina sinnen och sina impulser.

Utifrån denna grundprincip argumenterar Blake i negativ form genom sex följdsatser och drar därur en sammanfattning som lyder:    "If it were not for the Poetic or Prophetic character,

the Philosophic and Experimental woyld soon be at ratio of all things and stand still, upable to do other than repeat the same dull round over again."2) Om det inte vore för den poetiska och profetiska karaktären skulle den filosofiska och experimentella världen snart vara stillastående, ur stånd till något annat än en ständig upprepning av samma molande om och om igen.

För att bevisa det motsatta kommer han med sex positiva påståenden som förklarar hans åsikt: Det första positiva är att människans iaktagelseförmåga inte är begränsad av uppfattnings-organen även som mest skärpt uppfattar hon mer än sinnena kan blottlägga.3)

Enligt Max Plowman var denna tes kanske den viktigaste slutsatsen som Blake någonsin framförde, och med den lägger han hörnstenen i sin filosofi. "Den sanna metoden för att nå vetskap är erfarenhet."4) Med denna tes rättfärdigar han den andliga världen och förfäktar fantasins överlägsenhet över varje annan förmåga hos människan. Men strax bevisar han motsatsen:    "Männi

skans perceptionsförmåga är inte bunden av hennes organ för varseb1 ivning, hon varseblir mer än sinnena kan blottlägga."5) Blake ser inte dessa motsatser som oförenliga utan de existerar samtidigt sida vid sida. Han placerar därmed fantasin utanför de fem sinnenas räckvidd. Den är en kraft som verkar genom sinnena men är inte underordnad deras bojor. Men om en människa kan ta emot mer än sinnena kan blottlägga, måste detta ske genom en kraft som är större än sinnenas perseptionsförmåga. Denna kraft kallar Blake "imagination", idé, fantasi.6)

1.    Plowman, Max, ibid., s. 57,    58.

2.    Blake, THERE IS NO NATURAL RELIGION, nr 28, ed by Bindman, David, London 1978.

3.    Plowman, ibid., s. 58.

4.    Ibid., s. 58.

5.    Ibid . , s .    58 .

6.    Ibid., s. 59.

Hörnstenen i sin filosofi lägger Blake med följande tropologiska system:

Den enkla Visionen är vårt tillstånd när själen sover. Synerna formar sig själva på sinnets öga, som minnesbilder på en fotografisk plåt.1)

Den tvåfaldiga Visionen är det tillstånd när intellektet är aktivt och vårt intresse för intryck är vetenskapligt. Den bokliga kunskapen är bestämmande; vi har en intellektuell förståelse för vetenskap.2)

Den trefaldiga Visionen är när hjärtats kunskap läggs till sinnenas. Här föds idén (visionen). Vi lider och gläds och uttrycker vår känslomässiga insikt med övertygel se.3)

Den fyrfaldiga Visionen är andlig insikt; kraften att förnimma gudomlig verklighet; den kommer när idéerna, visionerna har slutfört sitt verk inom oss. Själens triumf är när våra sinnen är i samklang. Människan har uppnått harmoni.4)

I den enkla Visionen skrev Blake viktiga aforismer;"There is No Natural Religion" och "All Religions are One". "An Island in the Moon" tillkommer mellan den två- och den trefaldiga Visionen.

De tre sista poemen i slutet av boken "An Island in The Moon," inkluderades senare i "The Songs of Innocence" som var en övergång till den trefaldiga Visionen. Blake hade uppnått poesins uttrycksform, den imitativa poesin hade han nu lä mn a t.

I den trefaldiga Visionen ingår också "Soft Beulah 's Night", en bok av mindre profetisk karaktär. Blake beskriver där själens resa i inkarnationen men inte bara dess ljuvhet utan också "the torments of love and jeaulousy". Denna poesi tillhör det Paradisiska tillståndet . 5 )

Den fyrfaldiga Visionen uppnådde Blake, enligt plowman, under vistelsen i Felpham.6) Jag tillskriver övergången och invigningen vid tiden för hans andliga kris i slutet på 1780- talet vilket framgår klart av bild-poemet "The Tyger". Den måste ha skett före 1788, kanske redan 1786. Blake uppger att han såg "Solen" på Primrose Hill. När detta skedde finns inga årtal angivet.

"Gränsöverskridandets vägar leder till visdomens salar" är rubriken i katalogen till William Blakes retrospektiva utställning på Tate Gallery i London 1978.

1.    Plowman, Max, ibid., s. 55.

2.    Ibid., s. 55.

3.    Ibid., s . 54 .

4.    Ibid., s. 56.

5.    Ibid., s. 54.

6.    Ibid., s. 54.

William Blake hade utan tvivel uppnått det högsta stadiet av insikt. Han hade blivit en Kristi efterföljare, en profet. Efter allt som av nåd givits honom hade han lätt för att se på människorna och uttrycka sin helhetssyn. "Dårskapens klocka mäter upp tiden men visdomen kan ingen klocka mäta ."1 )

På medeltiden delades konsten upp i fyra tolkningsplan, skapade för Bibeln av de dåtida teologerna, en tropologisk tolkningsmo-dell, ett etiskt förhållningssätt.2) Så kom renässansen, då den mystika kosmologin blev en grundval för den uttrycksform som kom att kallas "Emblem Poetry". Det är troligt att Blake gjort bekantskap med detta slags poesi och såg att det var förebilden till hans eget fyrfaldiga tolkningssystem. "Ut pictura poesis", blev en förnyelse av "Emblem Poetry".3)

Blakes symboler var inte godtyckliga. För tolkningen av sin bild-poesi utformade han ett fungerande system av symboler. Huvudsymsymboler var barnet, fadern och Kristus som representerade var sitt tillstånd; "Innocence, Experience" och ett högre "Innocence". Dessa tre tillstånd dominerade innehållet i de övriga, närbesläktade men i mindre grad bidragande symbolerna i bilderna - poemen. Från "Innocence" och "Experience" kan man följa symbolerna till varje individuellt poem, därefter till varje vers av poemet och varje ord i versen. Varje enhet ger symbolerna deras existens.

MYSTIK - vad är det?

"Songs of Innocence" från 1789 är ett första synligt steg på mystikerns väg. Mystiker är den som inspireras av Den Helige Ande och visar det i sitt arbete. Mystiker är en människa som uppnått det sanna vetandet. Hon har skådat Guds ansikte. På ett sätt kan alla konstnärer sägas vara mystiker - då dessa i sitt skapande av ord, bild, ton och rörelse öser ur en källa långt bortom tanken, där eviga värden träder fram i ljuset.

Blakes yttrande "Innocence" bor hos Visdomen och aldrig hos Okunnigheten har nämnts tidigare. Med "Songs of Innocence" blev han den förste att avtäcka och uttala barndomens glädje och har för världen framstått som dess suveräne skildrare . Det var han som gjorde det möjligt för oss att se själens verkliga tillstånd. på samma sätt som ett barn chockerar han med sin uppriktighet. Hans konst har en enkelhet som måste kännas misshaglig för en aldrig så litet tillgjord människa.

Ett tropologiskt system liknande det av Blake har lagts fram av den tidigare nämnde spanske mystikern och karme1 itermunken, Johannes av Korset, (Juan de la Cruz,    1542-1591). I sin beskriv

ning av människans andliga psykologi delar han upp detta begrepp i tre kammare .

Det första rummet är ut sidan "el sentido", sinnet som omfattar den yttre verkligheten. Karaktäristiskt för upplevelsen av utsidan är att vi delar upp världen i gott och ont, mörkt och ljust. Det där tycker jag om - det där tycker jag inte om.

1.    Raine, ibid., s. 50.

2.    Samtal med René Kieffer, professor i exegetik, Uppsala.

3.    Klonsky, ibid., s. 11..

Det andra rummet är insidan "el spiritu", anden. Detta rum är boningen för den genuina kärleken, för viljan och det förstånd som är oberoende av sinnena, den andliga visheten, det intuitiva vetandet. I detta andra rum finns också en djupare form av känsla, trygghet, mening, gemenskap och frid.

Det tredje rummet är själens centrum, människans gudomliga mittpunkt. Denna mittpunkt är Gud , 1 ) skriver Johannes av Korset. I det tredje rummet bor människans oförstörbara identitet - här finns ingen påverkan av den yttre verkligheten. Här inne är människan frisk, ofördärvad och helig. Här är hon Guds avbild.

Kyrkofadern Augustinus (354-430) har tidigare uttryckt samma uppfattning med liknande ord:    "Själens medelpunkt är Gud. Gud

har gjort människan till sin avbild. "2)

Blake har en annorlunda formulering:    "God is man & exists in us

& and we in him."3)

Jämför här med det ontologiska bevis som Anseln av Canterbury lagt fram.4)

När människan uppnått balans mellan det yttre och det inre i de tre rummen, uppstår frid. Hennes rätta hem är Paradiset. I det paradisiska tillståndet - utstrålar hennes ögon kärlek och med kärleksfulla ögon ser hon det meningsfulla. I det paradisiska tillståndet arbetar Gud med människan. Jämför här Blakes utseende .

Platons mening har redan anförts: Det verkligt sanna vetandet kan inte uttryckas i skrift; det förblir en esoterisk hemlighet som förmedlas muntligt inom den invigda kretsen. Med invigd menar Blake att gåvan är för alla och envar - Gud skänker åt de onda och de goda lika - de onda avvisar gåvan och straffar så sig själva. Denna erfarenhet är förseglad bland de invigda.

I slutet av 1700-talet märktes ett uppvaknande då teorin om den obegränsade personligheten började ta form. Att nå fram till den var i Romantiken att nå det kosmiska jaget. Däri låg också beundran för de nationella frihetskämparna. William Blake passade in i denna anda, en kultur strömning som åter blommade upp mot slutet av 1800-talet, på Nietzsches tid.

Denna djupdimension gör Blakes bild-poesi till vad den är, skriver Kathleen Raine. Den framträder för oss som ett genis testamente . 5 )

Blakes har kommit fram till att konsten är ett hjul, en kretsgång, men inte av perceptioner utan av visioner. Hela hans skapande handlar om människans vandring i sökandet efter visdom. Märk dygnets och årets kretsgång i "The Tyger's" uttrycksform.

1.    Theeuwes. Josef, Johannes dv Korset, Stockholm 1972

2.    Augustinus Bekännelser, s. 102, Uddevalla 1971

3.    Klonsky, Milton, ibid., s. 14.

4- Sidan 11 i denna uppsats.

5. Raine, Kathleen, ibid., s,7.

VAD BETYDDE "IMAGINATION" FOR BLAKE? -vad menas med "imagination"?

Ordet "imagination", har blivit ett för skräcki igt;; ord för allt möjligt. Det har blivit en ersättning för illusion, fantasi, dröm, villfarelse, hypotes, misstro, tanke t.o;fn. förstånd; så varierande är verkligen dess användning och med så varierande betydelser, både högt och lågt, att man kanske kan bedöma en människas karaktär genom hennes bruk av detta enda ord . 1 )

För Blake kom "Imagination" att stå för allt det som är vackrast och heligast i denna eller i varje annan värld. "The Eternal of Man is The Imagination."

Den evigt existerande mänskliga formen är "The Imagination". Blake säger att "Imagination" måste ha ett objekt Ingenting kommer ur ingenting.2) Den sanna kärleken är igenkännande av identitet.3) För Blake var det sanna objektet gudalik men ändå inte Gud.. Han säger också att "Imagination is the living form, and vision is human form divine."4)

Grönbeck definierar "Imagination" som den eviga fantasin, som också kan kallas Evighet.5)

VAD BETYDDE "REALITY" FOR BLAKE?

"REALITY", skriver Max Plowman, är ett annat av dessa uttryck som har så många innebörder att man suckar efter en klar definition - lyckligtsvis tvivlade aldrig Blake på dess innebörd. För honom var människans universella själ den enda realiteten. Allt annat var en produkt, eller "utflöde" av det temporärt irreella. För Blake var realitet en evig form, en motsats till det temporärt irreella.6)

1.    Plowman, ibid., s. 59.

2.    Ibid . , s . 1 12 .

3.    Ibid . s .    5 6.

4.    Ibid . , s.    5 9.

5.    Grönbeck, ibid., s. 47.

6.    Ibid , . , s . 56 .

WILLIM BLAKES SLÄKTSKAP MED FÖREGÅNGARE OCH SOM IMPULSGIVARE

Blake var en ismaelit, som inte fick några egentliga lärjungar, med undantag för några efterföljare som omgav honom under hans senare år. Några efterföljare som bildade skola fick han däremot inte. Blake tvivlade dock aldrig på sin inspiration och står därför som en prototyp för den individuelle ensamma konstnären. Hans gestaltning härstammade från en realitet, en översinnlig sådan. Han vågade bli en Daniel som kämpade med samma konsekvenser som skedde med den tidigare profeten, han kastades i lejongropen, och steg upp likt en "Fågel Fenix" efter ca 40 år . 1 )

Men Blakes själsliga anhängare har varit de talrikaste och den största verkande kraften i konsten efter hans död. Han var en påskyndare att befria Västerlandets konst från slaviskt fastsittande i vad ögat ser, skriver Max Plowman.2)

Med intuitiv känslighet studerade Blake människans psyke och förebådade därmed i sina allegorier den moderna psykoanalysen genom att porträttera sin egen själ. Blake föregriper därmed den freudianska psykologin med sin bok "Marriage of Heaven and Hell". Freud har visat på att symboler är själens enda språk.3) Tillämpnigen av Jungs psykologi är också uppenbar genom hans fascination av "Mandalan", vilkens uppbyggda system visar människosjälens utveckling till fullkomnad.

Med tillbakablick i historien ser vi en påvisbar släktskap mellan Blakes konst och Dante, Spenser och Milton som också engagerade sig i samhället i stort men också genom visionära budskap. Också senare författare som Dickens och Yeats, vilka också är stora individualister och udda konstnärer som på ett viktigt sätt framförde sina åsikter som länkar samman den moderna människan, hennes värld och hennes potentialer. Liksom andra samtida stora konstnärer som Wordsworth, Stendhal , Lawrence, Goethe och Beethoven . Alla dessa levde i en tid där det fanns utvecklingsmöjligheter att kämpa för.

Blake fick genomgripande betydelse för t. ex. "Prerafaeliterna " . De bör Kanske nämnas först enär Blakes "Note-Book" innehades av Dante Gabliel Rossetti från 1847 till dennes död 1882. Gnistor har förts till John Nach, Henry Moore och Paul Klee . Blakes långdragna linjespel känns igen i "Jugendstilen". Personerna i Blakes bilder, skriver Anthony Blunt, har förebilder i manie-rismen, där kropparna är långa och huvudena små (1/10-del av kropparna) för att betona den andliga och eteriska karaktären och lyfta dem ut ur den materiella världen och in i föreställningens värld.4)

Man kan skönja att Blake gett impulsstötar i de mest oväntade sammanhang. Blake satte T.S. Eliot på nya tankespår och gav T.

H. Huxley uppslag till "Varseblivningens öppna dörrar". Blake har varit Herbert Reads trösteklippa i tron på fantasins betydelse i vårt vardagsliv.

1.    Plowman, ibid., s. 2.

2.    Ibid . , s.    3,    19,    20 .

3.    Ibid., s 39.

4.    Här tyder "Manierismen" på att "Ma'ner" är förevild och inte "mane'r" som har en negativ klang.

Svenskar som tagit intryck av Blake, påpekar Marita Lindgren Fridell, är bl.a. Gunnar Ekelöf och Eyvind Johnson.1) William Blakes påverkan litterärt, konstnärligt och estetiskt kan ännu inte överblickas.

Blake hade egna ådror att ösa inspiration ur, så säregna och främmande att ingeTi senare vågat dricka från dem. Han kan inte inordnas i något fack, därför att han var den mest oberoende konstnär som någonsin levat, så säregen och egendomlig som han var, enligt hans samtids synsätt.2)

Blakes konst och idéer "reflekterade hans tid". Blake är därför en revolutionär konstnär, inte i den meningen att han deltog i den revolutionära sidans krafter, men han "såg" och iakttog. Amerikas folk kämpade för frihet. I Frankrike dödades kungen i namn av frihet, jämlikhet och broderskap. England var i krig och socialt kämpades det med aktioner där krav fördes fram för folkens rättigheter. Det ansågs att Blakes arbeten på något mysteriöst sätt omedelbart innehöll medvetenheten om hans tid. Det tog dock lång tid efter hans död innan det blev möjligt att se honom som en "central" person snarare än som en excentrisk figur . 3)

Blake tvivlade aldrig på sin inspiration och står därför som en prototyp för den individuelle konstnären. Han framhöll att hans bilder och ord inte var symboler utan härstammade från en realitet, en översinnlig sådan.

Sedan flera årtionden tillbaka försöker Heming Vaughan att åstadkomma ett projekt för en Blake-Bibel med motiveringen att ingen konstnär har gjort bilder till Bibeln med motsvarande förståelse.3)

Ett litet axplock av Blakes poesi som satts musik till:

Vaughan Williams, Ralf, Musik "Motion Pictures" producerat av The British Institute 1958.

Vaughan Williams, Ralf: musik till balett byggd på "Book of Job" .

Vaughan Williams, Ralf:    "Ten Blake Songes for voice and Oboe",

1 957 .

Ginsberg, Allan, och Britten, Benjamin, musik till "Songs of Innocence and of Experience",    1964.

Britten, Benjamin, komponerat musik till "Songs and Proverbs of Blake op 74",    1965.

Morison, Van, musik till "A sense of Wonder", Mercury, nr 822-895-1.

1.    Lindgren-Fridell , Marita, Konstvännen nr 42 //, Stockholm 1 942 .

2.    Plowman, ibid., s. 3.

3.    Raine, ibid., s. 106.

SAMMANFATTNING AV UPPSATSEN

Syftet med denna uppsats har varit att söka klarlägga bildpoemet "The Tyger 's" position i William Blakes konstnärsskap och finna ut om bilden och poemet uttrycker en enhetlig tanke. Jag har också undersökt om han är en av de första förromantikerna och funnit att så är fallet. Utan att ta bildkonstnärens, skaldens och profetens personlighet i beaktande kan man, enligt min mening, inte förstå vidden av hans konstnärsskap som gestaltats i detta viktiga bild-poesiverk.

I några inledande avsnitt har jag behandlat konstnärens bakgrund ur socialt, religiöst, och filosofiskt perspektiv och försökt att ställa detta i förhållande till William Blakes egen tankevärld. Han verkade i den brytningstid där upplysningsfilosoferna försökte påverka människorna med ett nytt betraktelsesätt och därmed en ny människosyn.

Blake tog avstånd från denna deistiska människosyn. I hans bok "Songs of Innocence and of Innocence" symboliska gestaltningar har jag sökt finna bakgrunden till hans särpräglade personlighet .

När jag höll på med anaslsen av bild-poemet "The Tyger" fann jag att de separata delarnas omslagsbilder samt "Songs of Innocence and of Experience" omslagsbild är delar som sammanlänkas och gemensamt leder fram till bild-poemet "The Tyger". Därmed kunde det tolkas efter Blakes eget tropologiska tolkningssystem. Under analysarbetet och tolkningen av bilden "The Tyger" upptäckte jag att i den fanns motsägande skildringar både av natur och av skilda tidsperioder. Jag måste därför omvärdera mitt sätt att tolka bilden och fann då att bilden var gestaltad enligt alkemisternas sätt att se på Skapelsen. De blandade samman olika stadier inom människans föreställningsvärld med natur och med tidsbegrepp vilka ingår som delar av ett komplext system av helheten . 1 ) Genom denna sammanblandning i gestaltandet av ett komplext skeende skiljer sig detta synsätt från vårt sätt att se och skildra en bild.

"The Tyger" representerar därför det motsägelsefulla i bilden genom blandning av tid, rum och årstider och är sedd ur ett alkemistiskt helhetsperspektiv på Skapelsen som placerar in människan som en del av Universum.1) Enligt kinesisk visdom skulle det kunna kallas för "The Round" (Tao), där människan är ett med Alltet.

Blake har troligen vid gestaltningen av bild-poemet använt sig av Paracelsus talmystik och av alkemisternas synsätt. Han blir därigenom dels arvtagare till medeltidsteologins indelade tolkningsmodel1 som utformades för Bibeln, dels till den existentiella varseblivningen hos Johannes av Korset genom indelning av människans andliga utveckling i olika stadier. Blake hade själv existentiell erfarenhet och därigenom utformade han ett tolkningssystem i vilket hela hans mångfasetterade konstnärliga skapande kan inlemmas. Han behöll det historiska arvet genom den medeltida tolkningsmodel1 en vid sitt gestaltande.

1. Genom samtal under oktober månad 1992 med René Kieffer,

professor i Nya Testamentets exegetik, Uppsala universitet.

Medeltida handskrifter var troligen förebilder både bildmässigt och i skrift. Blake blir föregångare genom den högtryckmetod han uppfann och som han tillämpade vid tryckning av den egna bild-poesin .

Av det sammansatta innehållet i bild-poemet "The Tyger" kan man utläsa skaldens personlighet och hans visionära gåva genom att tolka bild-poemet med den tropologiska modell han utarbetade för tolkning av sin bild-poesi. Konstnärens personlighet är därmed starkt närvarande i detta bild-poesi-verk, som ter sig som ett gränsöverskridande och ett självporträtt där hans vetande är gestaltat genom symbolen som form.

För att någorlunda kunna sätta mig in i Blakes mångfasetterade personliga gestaltning i ord och bild blev det också nödvändigt att gå på djupet av hans personlighet och söka utvinna kunskap om hans inre liv och genom att studera hans efterlämnade brev och läsa diktverk och därur söka finna likheter hos föregångare och jag har funnit att så är fallet.

Blake fick inga efterföljare men han har givit näring åt och därigenom påverkat senare tiders skalder, tonsättere, tänkare, psykologer och bildkonstnärer genom sitt tankedjup. Han levde och verkade i en brytningstid där en samhällsomdaning ägde rum i både Europa och USA. I dag upplever vi ett igenkännande i vår egen tid .

Min här redovisade forskning har resulterat i att jag ser "The Tyger" som ett av de mest centrala verken i William Blakes konstnärsskap vilken ger en öppning till hans personlighet och till hans skapande. "The Tyger" placerar in Blake i mystikernas idévärld och samtidigt i Romantiken, som sågs födas vid denna tid. Min analys och tolkning av bild-poemet "The Tyger" jämte sammanlänkningen och tolkningarna av de tre titelbladen till "Songs of Innocence, Songs of Experience" och "Songs of Innocence and of Experience" med undertiteln "The contrary States of the Human Soul" ser jag som ett helhetsverk.

I "The Tyger" har jag funnit att bilden och poesin har uppnått en sammansmältning av skaldens och målarens kombinerade uttrycksformer .

Blake utarbetade en högtrycksmetod med vilken han åstadkom att ge den helhetsbild av sina bild-poesi-verk han eftersträvade . 1) Det var först på 1820-talet som kliché för högtryck kom, en tryckmetod som kom att kallas boktryck. På 1870-talet kom rastret som gjorde det möjligt att trycka halvtoner.

Enligt uppslagsböcker står det att tysken Alois Senefelder uppfunnit tryckförfarandet med litografi 1796 -98. Först kallades det för "det kemiska trycket". Blake hade då arbetat med stentryck (litografi) under åren 1793-97. Kanske är Blake även här en föregångare med litotrycket?

Med denna uppsats hoppas jag att det har öppnats ytterligare en fördjupning och förståelse till William Blakes konstnärsskap.

APPENDIX; "The Tyger", översättning av Violet Tengberg.

THE TYGER

Med samlad kraft, med samlad kraft utslungas brinnande ljus i nattens skogar

Vilken odödlig hand eller odödligt öga kunde forma din absoluta symmetri?

I vilka fjärran havsdjup eller himmelska sfärer brann dina ögons eld

På vilka vingar vågar han höja sig?

Vilken hand trotsar den Allsmäktiges eld?

Vilka förenade krafter och vad för slags konst kunde sammanfläta hjärtats muskelstyrka?

Och när ditt hjärta började slå

Vilken fruktad hand och vilka fruktade fötter?

Vilket mödosamt utarbetat smide! Vilken kedja! I vilket eldprov var ditt förstånd?

Vilket städ smidde i samförstånd?

Töras i sin dödsångest sammansluta?

När stjärnorna kastar sina spjut och sargar himlen med sina tårar Log han när han såg sitt verk?

Han som skapade Lammet, skapade han också dig?

Med samlad kraft, med samlad kraft utslungade brinnande ljus i nattens skogar

Vilken odödlig hand eller odödligt öga

dristade sig att gestalta dig i majestätisk harmoni?

I denna översättning och tolkning har jag inte försökt att forma orden i poesins form. Jag försöker att tolka orden och dess innehåll från Blakes eget tankesystem och den insikt jag kommit fram till om Blake.

Jag har använt mig av etymologisk ordbok, av symbolers olika innebörd i bild och ord för att utvinna en djupare, underliggande betydelse än den som enbart orden utsäger.

BILDFÖRTECKNING

Bilderna i uppsatsen är hämtade från:    "Willam Blake Songs of

Innocence and of Experience" , ed. by Geoffrey Keynes, Oxford 1967, nytryck 1990.

Om slagsbilden är ett anonymt porträtt av William Blake. Troligen utfört 1802 när han var omkring 45 år. Porträttet upptäcktes och identifierades först 1974. De extraordinära hypnotiska ögonen kan man otvetydligt inte ta miste på, anser kännare . 1)

Bild 2. William Blakes föräldrahem, där fadern hade manufakturaffär i samma hus.2 )

Bild 3. Linjeetsning 1773."Joseph of Arimathea by the Rocks of Albion", gravyr från en teckning av Michel angelo. Enligt brittisk legend sägs att denne Joseph förde kristendomen till England . 3 )

Bild 4. "Mithras Tempel" från Bryants "Mythology". Blyertsteckning från 1774-76. "The Mythology" var en guldgruva för Blake - ett universellt språk för det mänskliga "imagination".4)

Bild 5. "May Day in London," linjeetsning 1784. Stämningen svarar mycket väl till stämningen i "En ö på Månen". Kanske är det en parafras på Hogarths London-skildringar . 5 )

Bild 6. "Joseph Making Himself Known to his Brethren", ca 1774-75. Akvarell och bläck, 40,3x56,2 cm. Denna bild tillhör myten om Joseph. Den var först utställd på The Royal Academy 1785. Figurerna liknar manieirismens (manerismens?) sätt att gestalta .6 )

Bild 7. "The Penance of Jane Shore", ca 1779 i nyklassistisk stil. "The mistress of Edward IV". Hon var tvingad att göra avbön i St Paul's Church. Blakes sympati för Jane Shore är uppenbar i denna teckning. Blake såg i denna bild troligen den sociala aspekten. Vid denna tid talades det om "free love" i sällskapet kring Johnson. Verket var inkluderat i hans separatutställning år 1809.7)

Bild 8. Skiss av Hercules Buildings, där Blake bodde åren mellan 1790-1800. Huset var ett av de största utmed gatan. Här lär också flera av hans viktigaste arbeten blivit till.8)

Bild 9. Blakes hus i Felpham efter en teckning 1904.9)

1.    Bentley, Jr., G.E., Blake Books, Oxford 1977.

2.    Bentley, Jr., G.E., Blake Records. Oxford 1969.

3. Paley, Morton D. William Blake, bild 94, Oxford 1978.

4. Raine, Kathleen, William Blake, bild 6, London 1970.

5.    Malmqvist, Göran, En ö på Månen, s. 80,81, Uppsala 1979.

6.    Vaughan, William, William Blake, bild 1. London 1977.

7 . Ibid . , bild 3.

8.    Bentley, Jr., Blake Records, s. 561, Oxford 1969.

9.    Malmqvist, Göran, En ö på Månen, s. 25, Uppsala 1979.

Bild 10. Illuminerad reliefetsning av huset i Felpham som Blake uppfattade det. Lägg märke till "The doughter of Inspiration" som kommer ovanifrån och ger inspiration till Blake . 10)

Bild 11. Linjeetsning, andra stadiet, omkring 1810-11. Blake har utfört "Sir Jeffrey Chauser and the nine and twenty Pilgrims om their journey to Canterbury," första stadiet 1808. Payley, ibid., bild67,68. Detta motiv utförde Blake i olika tekniker. Tempera på duk, linjeetsning och i blyerts. I denna frisliknande komposition identifieras dessa figurer som temporära variationer av eviga arketyper. Blake själv beskriver dem:    "Some of the

names or titles are altered by time, and conseguently they are the physiognomies or lineaments of universal human life, beyond which Nature never steps . " "The Whore of Babylon 's" motsats är "The Prioress", whose elegance is caractistic of "the beauty of ancestors"". I 1809 års utställningskatalog var priset för detta verk 4 guineas. Denna bild visar att Blake nu gått på djupet och skildrar MÄNNISKAN oberoende av tid. Varje yrke, varje karaktär återkommer i varje århundrade, men det är endast utseendet som skiftar. Priset var fyra guineas för denna målning vilket var angivet i katalogen på utställningen 1809.11)

Bild 12. Pennteckning ca 1809. "The Man Who Taught Blake Painting." Detta är ett omisskännligt porträtt? Jämför med omslagsbilden! Vid denna tid träffades regelbundet Blake,

Linneil och John Varley, den senare akvarellmålare och en uppskattad astrolog. De diskuterade det "sublima". På denna bild känns Blakes genomträngande blick igen, han ser på oss, enl. Klonsky, med en utomvärlds1 ig intelligens. Enligt Blake finns "The Tree of Mystery" i människans huvud. Trädet är utförligt återgivet på teckningen . 1 2 )

The Gods of Earth and Sea

Sought thro ' nature to find this tree ;

But their search was all in vain :

There grows one in the human brain .

Bild 13. Huset vid 17 South Molton Street där Blake bodde åren mellan 1803-2 1 . 13 )

Bild 14.    3 Fountain Court, Strand, där Blake bodde till sin död.

De hade två stora rum och två kök på nedre botten .14)

Bild 15. Interiör från bostaden. Märk de tre "Doughters of Inspiration" som svävar ovan spiseln . Blake var sjuk. Han tillbringade lång tid i sängen och där gjorde han ett hundratal skisser till "Divina Commedia".15)

Bild 16. Skiss till "Divina Commedia".16)

10.    Malmgvist, Göran, Ibid. s. 25.

11.    Paley. Morton D. Willaim Blake. bild 68, Oxford 1978.

12.    Butlin, Martin, William Blake, bild 52. London 1971.

13.    Bentley, Jr., Blakes Records. Plate LVIII Oxford 1969.

14.    Ibid. Plate LVIII:

15.    Ur blad från 1978-års jubileumsutställning på Tate Gallery.

bild 113.


16.    Paley, ibid.,

Bild 17. "Laocoön", teckning omkr.    1815. Blake gick till The

Royal Academy Antique School för att göra en teckning från denna gips som fanns där. När Fuseli fick se teckningen utbrast han:"WHAT! you here, Meesther Blake, we ought to come to learn from you, not you from us. Raine, ibid., s. 174.17)

Bild 18. Bysten av Blake står i "The Poets Corner" i Westminster Abbey, London, och är skulpterad av Sir Jacob Epstein. Ansiktsmasken togs 1823 av James D. Deville. Det lär ha varit mycket plågsamt för Blake därför att delar av hans hår fastnade i formmassan och slet av, därav detta ansiktsuttryck. Bentley, ibid., s. 278    18)

Bild 19. Här har Blake troligen gestaltat sig själv, likt en profet mottagande ord och bild från en ängel - eller är det evangelisten Johannes?19)

Bild 20. Första variationen av poemet "The Tyger" från "The Note-Book" . 20 )

Bild 21. Andra variationen av poemet "The Tyger".21)

Bild 22. Dagboksblad från "The Note-Book".22)

Bild 23. Skisser av tigrar från "The Note-Book".23)

17.    Payley, ibid., bild 95.

18.    Klonsky, Milton, William Blake, s. 9. London 1977.

19.    Ibid . , s.    00 .

20.    The Note-Book of William Blake, s. 18,19, ed., av Geoffrey Keynes, New-York 1970.

21.    Ibid . , s .    17,    18.

22.    Ibid., s. 13. (från kopian ur Blakes Note-Book.)

23.    Ibid., s. 4. Ibid.
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